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Галоўным вогнішчам моўнае ру- 
сыфікацыі Беларусі сталася 'шко- 
льніцтва, якое пасьля хрушчоўскае 
школьнае рэформы 1956 году да- 
волі шыбка перайшло на расей- 
скую мову, навет безь беларускай 
мовы як прадмету Ў некаторых зь 
іх. Дайшло да таго, што як аўта- 
рытэтна пацьвердзіў канадыйскі 
пэдагог украінскага паходжаньня 
Джон Коляскі, што два гады пра- 
вёў у Савецкім Саюзе, у выдадзе- 
най у 1968 г. паангельску кнізе 
Адукацыя ў Савецкай Украіне”, 
навет у сталіцы Беларусі Менску 
няма ніводнай сярэдняй пиколы зь 
беларускай мовай навучаньня. Як 
даведваемся ад шматлікіх суродзі- 
чаў на Захадзе, якім удалося апо- 
шнімі гадамі наведаць БССР, ды 
зь лістоў Беларусаў у БССР да 
сваіх суродзічаў на Захадзе, няма 
сяньня беларускіх ішколаў і ў раён- 
ных цэнтрах, мястэчках ды навет 
у вёсках. 

У дапамогу школам у іхнай ру- 
сыфікацыйнай акцыі прыходзяць 
і дашкольныя ўстановы дзіця- 
чыя сады, куды беларускія жан- 
чыны, змушаныя цяжка працаваць 
нараўні з мужчынамі, пасылаюць 
сваіх дзяцей. А дзіцячыя сады ў 
гарадох і мястэчках, як правіла, а 
на вёсках пераважна вядуцца так- 
сама ў расейскай мове. 

Апошнім часам значна ўзмоцні- 
лася ў БССР выцісканьне белару- 
скае мовы з культурнага жыцьця 
краю, дзе яна, дзякуючы нашай 
патрыятычнай інтэлігенцыі, была 
часткава яшчэ захаваўшыся. На- 
агул усюды йдзе сяньня прагрэ- 
сыўны працэс моўнае русыфікацыі 
Беларусі, ня кажучы ўжо пра ру- 
сыфікацыю культурную й псыха- 
лягічную. 

Нядаўны сакратар ЦК КПБ 
Станіслаў Пілатовіч у сваім інтэр- 
вю ў маскоўскім расейскім часапісе 
»Наш современник” за сьнежань 
мінулага году з вышыні свайго 
партыйнага становішча быў асьвет- 
чыўшы: «Народ беларускі любіць 
расейскую мову, уважае 
другой роднай мовай. І мы ня без 
пачуцьця задавальненьня адзнача- 
ем, што на Бела9оусі з кажным го- 
дам павялічваецца колькасьць лЛю- 
дзей, што, побач зь беларускай, да- 
сканала ведаюць расейскую мову і 
зь вялікай ахвотай карыстаюцца 
ёй у сваім жыцьці”. Зьвінаваціўшы 
далей беларускіх нацыяналістых 
за тое, што яны ,прывязанасьць 
беларускага народу да вялікага 
расейскага народу намагаюцца па- 
паклёпніцку выясьніць, як адрыў 
ад нацыянальнай культуры, нацы- 
янальнай мовы”, Пілатовіч заявіў, 
што ,тое, што памагае посьпеху са- 
вецкіх людзей на іхным шляху да 
камунізму, ворагі раецэньваюць, як 
зло для нашых народаў”. Адсюль 
лягічны выснаў, што адным з фак- 
тараў на шляху беларускага наро- 
ду да камунізму -- ягоны пераход 
на расейскую мову. 

Падобны пагляд ці рэдка выка- 
зваўся ўжо ў савецкім друку, але 
зусім прыватнымі людзьмі, як іх- 
нае асабістае перакананьне. Затое 
пачуць штосьці падобнае з вуснаў 
афіцыйнага прадстаўніка Камуні- 
атычнае партыі Белапусі -- сакра- 
тара ейнага ЦК, на колькі памята- 
ецца, даводзіцца ўпяршыню. Піла- 
товічава заява афіцыйна пацьвя?- 
джае й адобрывае фактычны стан 
і тэндэнцыю сяньняшняе моўнае 
палітыкі й практыкі на Беларусі, 
галоўнай мэтай якіх -- русыфі'ка- 
цыя. Хоць Пілатовіч цьвердзіў пра 
штораз большае  паслугоўваньне 
працоўнымі Беларусі расейскай 
мовай як сваёй роднай, побач зь 
беларускай мовай, у практыцы гэ- 
тае побач” абазначае тут заміж”, 
ззамест” і вядзе да штораз шырэй- 
шае замены беларускай мовы ра- 
сейскай, не як другой, а першай 
з выразнай тэндэнцыяй стацца й 
адзінай роднай мовай беларускага 
народу. 

Шыбкі прагрэс замены белару- 


яе сваёй 
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чыўся апошнім часам у культур- 
ным жыцьці Беларусі. Гэтак яшчэ 
да 2-га зьезду кінаматаграфістых 
Беларусі, што адбыўся ў дютым 
1967 году, фільмы студыі , Белару- 
сьфільм”, абаснозаныя на бела- 
рускай тэматыцы, гучэлі, хоць і 
папсаванай, але беларускай мовай. 
Сябра сцэнарна-рэдакцыйнае кале- 
гіі студыі паэта Максім Лужанін, 
дакараючы на гэным зьезьдзе бе- 
ларускія фільмы за адрыў ад на- 
цыянальнай асновы, казаў: , Дзіў- 
на, сапраўды, бачыць на экране 
Беларуса, яхі размаўляе з волж- 
скім ахцэнтам”. Ілюструючы гэтую 


зьяву канкрэтным прыкладам, Ма- 
ксім Лужанін казаў далей: ,Аль- 
пійская баляда”, напрыклад, маг- 


ла-б стацца значным творам нацы- 
янальнай кінаматаграфіі, калі-б на 
ролю Івана Цярэшкі быў падабра- 
ны актор Беларус”. Значыцца, 
хоць і з гэным .волжскім акцэн- 
там”, Беларусы ў фільмах студыі 
Беларусьфільм” гаварылі  Ўсё-ж 
пабеларуску. 

Затое, як можна меркаваць із 
справаздачнага дакладу праўлень- 
ня Саюзу кінаматаграфістых Бела- 
русі на 3-ім зьезьдзе беларускіх 
кінаматаграфістых, што адбыўся ў 
сакавіку сёлета, у беларускіх філь- 
мах няма ўжо й гэтага. Кінарэжы- 
сэр І. Дабралюбаў у згаданым 
справаздачным дакладзе казаў: 
"Нельга зводзіць нацыянальную 
форму толькі да чыста вонкавых 
атрыбутаў: касьцюмаў, розных эт- 
награфічных дэталяў або ўвядзень- 
ня Ў вабраз песьні на беларускай 
мове”, а не самой ужо мовы. 

Працэе выцісканьня беларускай 
мовы й замены яе мовай расейскай 
асабліва зырка відаць у выдавец- 
кай дзейнасьці Беларусі. З выда- 
ванага штогоду ў Маскве Ўсесаюз- 
най Кніжнай Пэлатай статыстыч- 
нага даведніка , Печать СССР” до- 
бра відаць, што паводля колькасьці 
кніжных выданьняў на роднай мо- 
ве Беларусь стаіць сярод саюзных 
рэспублікаў на перадапошнім ме- 
сцы перад Туркменскай ССР, што 
налічвае, паводля перапісу 1970 го- 
ду мала больп? за два міліёны жы- 
харства, а ў псацэнтных паказьні- 
ках на самым апошнім месцы 
і далёка ззаду навет за Туркмен- 
скай ССР. 

У леташнім перапісз жыхарства, 
СССР было пытаньне: якой другой 


мовай народаў СССР свабодна ўла-! 
даюць перапісваныя, апрача сваёй! 


роднай мовы? Вось-жа 499; Бела- 
русаў падало, што яны, апрача бе- 
ларускай мовы, сваболна ўладаюць 
мовай расейскай. А ў кніжнай пеа- 
дукцыі БССР ад даўгіх ужо год, 
паводля згаданага лаведніка , Пе- 
чать СССР”, толькі 209; кніжак 
прукуецца на беларускай мове, 
8092 на мове расейскай. ЗнЕ. 
чыцца для 519; беларускага наро- 
ду, што не ўладае свабодна расей- 
скай мовай, гэныя 809; выдаваных 
на Беларусі й для Беларусі нкні- 
жак практычна не даступныя. Зья- 
ва бяспрэцэдэнтная і ў найзькцэй- 
шай ступені кур'ёзная! 


А вось, здавалася-б, дробны. але 
вельмі вымоўны пеыклап шыбкага 
прагрэсу моўнай русыфікацыі. У 
1962 гопзе выйшла калектыўная 

праца Інстытуту  мастацтвазнаў- 
ства, этнаграфіі й "ральклёру Ака- 
дэміі навукаў БССР пра гісторыю 
беларускае кінаматаграфіі даваен- 
нага часу. Кніга была выдадзеная 
ў беладоускай мове. Затое другі том 
гэтае працы, што выйшаў летась 
і абыймае гісторыю беларускай кі- 
наматаграфіі паваеннага пэрыяду, 
выдадзены ўжо на расейскай мове. 


Калі тыражы беларускіх літара- 
турных часапісаў за мінулы і ў па- 
чатку сёлетняга году павялічыліся 
зусім нязначна, дык тыраж расей- 
скамоўнага часапісу , Неман”, вы- 
даванага ў Менску, павялічыўся 
чуць не ўдвая. Гэтак першы нумар 
Полымя” леташняга году меў ты- 
раж -- 9.855 экзэмпляраў, а нумар 


зэмпляраў і бадайшто гэткі-ж ты- 
раж быў і нумару першага “Ўлет- 


няга году 10.433 экзэмпляры. 
Нумары першы й апошні леташня- 
га году часапісу , Маладосьць” ме- 
лі адпаведна 13:321 і 13.712, а ну- 
мар першы сёлетняга году--15.530 
экзэмпляраў. Тыраж часапісу ,,Бе- 
ларусь” першага й апошняга ну- 
мару летась выносіў 18.1101 20.718, 
а нумар першы сёлета нат трохі 
менш -- 20.669 экзэмпляраў. Затое 
тыраж расейскамоўнага часапісу 
Неман” з 28.358 напачатку й 
32.000 на канцы леташняга году 
раптам падскочыў да 50.000 экзэм- 
пляраў для першага нумару сёлет- 


няга году. 
У дачыненьні да пісьменьнікаў 
Беларусі яшчэ колькі год таму 


тарнаваўся афіцыйна прынцып на- 
цыянальны. Затое ад нядаўнага ча- 
гу прынцып гэты ўжо не актуаль- 
ны: незалежна ад таго, на якой мо- 
ве піцтуць гэтыя пісьменьнікі й хто 
яны паводля сваёй нацыянальна- 
сьці, мясцовага беларускага пахо- 
джаньня ці прыбылыя з Расеі й 
аселыя на Беларусі, усе яны сянь- 
ня афіцыйна ўважаюцца за бела- 
рускіх пісьменьнікаў. Калі крытык 
Сэрафім Андраюк у сваім дакла- 
дзе на паседжаньні Сэкцыі прозы 
й крытыкі Саюзу пісьменьнікаў Бе- 
ларусі 26 красавіка сёлета стан бе- 
ларускай мастацкай прозы ілю- 
страваў прыкладамі з твораў бела- 
рускіх пісьменьнікаў, дык расейскі 
пісьменьнік М. Кругавых зрабіў 
гэткі дакор: ,Мы абмяркоўваем 
прозу леташняга юбілейнага году. 
На жаль, у дакладзе я не пачуў ні 


слова пра часапіс , Неман”, які на-; 


друкаваў летась нямала празаіч- 
ных твораў”. Калі ў беларускім 
альманаху , Дзень паэзіі” 1965 го- 
ду спасярод усіх 77 паэтаў фігу- 
равала й 11 паэтаў зь вершамі на 
расейскай мове, дык былі яны вы- 
дзеленыя ў васобны разьдзел, за- 
галоўлены ,Рускія паэты”. Затое 
ў , Дні паэзіі” 1966 й наступных 
гадоў у ваеобны разьдзел яны ўжо 
ня былі выдзеленыя, а іхныя вер- 
шы былі рассыпаныя па ўсёй кнізе 
ўперамешку зь беларускімі верша- 
мі бязь ніякага абазначаньня, што 
гэта рускія паэты”. 

Калі ў першым даведніку , Пісь- 
меньнікі Савецкай Беларусі” 1959 
году вытаньня пасьлядоўна тарна- 
ваўся прынцып нацыянальны і аў- 
тары, што пісалі парасейску, аба- 
значаліся як ,рускі паэт”, .,,рускі 
пісьменьнік”, дык у другім давед- 
ніку 1970 году выданьня гэткага 
абазначаньня ўжо нямашака. У ім 
адно зазначана, шшго дадзены паэта 
ці пісьменьнік ,піша на рускай мо- 
ве”. Усё гэта -- вынік гэтак зва- 
нае ленінскае нацыянальнае палі- 
тыкі партыі самых апошніх гадоў, 
палітыкі, што намагаецца ня ўвы- 
пукляць, а як мага нівэляваць на- 
цыянальнасьць культурных дзея- 
чоў Беларусі, уважаючы ўсіх іх 
дзеячамі беларускае культуры, не- 
залежна ад мовы, якой яны кары- 
стаюцца ў сваёй культурнай дзей- 
насьці. 

Само жыцьцё, аднак, паказала, 
што прагрэс моўнае русыфікацыі 
ня йдзе Ў пары з прагрэсам самое 
культуры а спрычыняецца да ей- 
нага "рэгрэсу. Можна прывесьці 
процьму прыкладаў, дарэчы агуль- 
на ведамых і так, што ўзапраўды 
высокія дасягненьні й належнае 
ўзьдзейваньне на масы мелі й ма- 
юць творы культуры й мастацтва 
ў роднай мове іхных творцаў і іх- 





ных кансумэнтаў, тых, каму яны 


прызначаныя. 


Гэткім парадкам Масква ў дачы- 
неньні да Беларусі ды пры дапа- 
мозе беларускіх янчараў-вырадкаў 
робіць падвойнае злачынства: уся- 
кімі спосабамі праводзіць моўную, 
культуўную й псыхалягічную ру- 
сыфікацыю беларускага народу й 
тым самым тарнуе палітыку на- 
цыянальнага гэнасыду або народа- 
забойства, а разам з гэтым адры- 
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УЗНАГАРОДА ПРЫЯЦЕЛЯ ПАНЯВОЛЕНЫХ 
НАРОДАУ 





Зьлева направа: супрацоўнік нашае газэты Часлаў Найдзюк, ягоная 
старэйшая дачка Ядзя й радыёвы камэнтатар у Лёс Анджэлесе 
Джордж Патнам на фоне беларускага наць:янальнага сьцягу 


12 ліпеня сёлета ў тэлевізійнай 
студыі 'КТТВ, канал 11, у Лёс 
Анджэлесе адбылося ўручэньне 
Джорджу Патману, ведамаму тэ- 
левізійнаму камэнтатару мэдалю 
Прэзыдэнта Айзэнгаўэра Паняво- 
леных Народаў. Уручыў мэдаль 
старшыня арганізацыі Амэрыкан- 
цы за свабоду паняволеных на- 
родаў Д-р Альгерд Клейнот, назваў- 
шы Джорджа Патнама чэмпіёнам 
свабоды для Паняволеных Народаў. 

Урачыстасьць адбылася на. фоне 
нацыянальных дэлегацыяў у на- 





родных касьцюмах і з нацыяналь- 
нымі сьцягамі. Пры беларускім 
сьцягу былі Ядзя й Часлаў Най- 
дзюкі. Кажнегя дэлегацыя называла 
імя нацыі, якую прадстаўляла, у мі- 
крафон Джорджа Патнама, які на 
пачатку сказаў у мікрафон уступ- 
ную прамову пра палажэньне Па- 
няволеных Народаў. Уся ўрачыс- 
тасьць была паказаная ў тэлевізіі 
ў пачатку наступнага тыдня, калі 
адзначаўся ў Каліфорніі Тыдзень 
Паняволеных Народаў. 


ТЫДЗЕНЬ ПАНЯВОЛЕНЫХ НАРОДАЎ 
У ЛЁС АНДІЖЭЛЕСЕ 


17 ліпеня сёлета ў Акруговым 
Цэнтры Лёс Анджэлесу пад адкры- 
тым небам у прыгожым акружэнь- 
ні мадэрных будынкаў у суседзтве 
зь ведамым музычным цэнтрам ад- 
былася ўрачыстая праграма 12-ых 
угодкаў праклямацыі Прэзыдэнта 
Айзэнгаўэра, якой абвяшчаўся Ты- 
дзень 22-ух Паняволеных Народаў. 


Сьвяткаваньне ладзілася ад імя! 


акруговай адміністрацыі 3-га ды- 
стрыкту (акругі) гораду й ягонага 
кіраўніка Эрнэста Э. Дэбса з удзе- 
лам арганізацыі Амерыканцы за 
Свабоду Поняволеных Народаў і 
ейнага старшыкі сьвяткаваньняў 
Тыдня Паняволеных Народаў Мі- 
колы Мэдвіда. Праграму вёў веда- 
мы з тэлевізійных камэнтароў 5-га 
каналу Робэрт К. Дорнан. Былі 
прачытаныя праклямацыі пра абве- 
шчаньне Тыдня Паняволеных На- 
родаў Прэзыдэнта Ніксаеа, мэра го- 
раду й інш. Сярод многіх прамоў- 


цаў быў і прэзыдэнт Лёсанджэлес- 
кага Гарадзкога Каледжу Д-р Люіс 
Каўфман. Ён падчыркнуў, што без 
паінфармаванага грамадзтва ўсе ар- 
міі сьвету маюць малую вартасьць 
у захаваньні свабоды”. Праграма 
выконвалася на фоне рознанацыя- 
нальных сьцягоў, у асысьце якіх 
былі прадстаўнікі моладзі ў нацыя- 
нальных вопратках. 

Каля беларускага нацыянальнага, 
сьцягу былі ў народных касьцюмах 
Ядзя й Карнэля Найдзюкі, а сярод 
ганаровых прадстаўнікоў паняволе- 
ных народаў знаходзіўся сп. Часлаў 
Найдзюк. Грала паліцыйная ар- 
кестра. На заканчэньне праграмы 
была прынятая рэзалюцыя з прось- 
бай да Прэзыдэнта Задзіночаных 
Штатаў, каб пытаньне вызваленьні 
Паняволеных Народаў было пастаў- 
ленае перад Арганізацыяй Задзіно- 
чаных Нацыяў. 

Н. 


ТЫДЗЕНЬ ПАНЯВОЛЕНЫХ НАРОДАЎ 
У НЬЮ ЁРКУ 


Сёлетні Тыдзень Паняволеных 
Народаў у Нью Ёрку быў адчыне- 
ны дэманстрацыяй каля Статуі Сва- 
боды, што адбылася ў нядзелю 15 
ліпеня. У дэманстрацыі, зладя:знай 
арганізацыяй Амэрыканцы за вы- 
зваленьне паняволеных народаў, 
узялі ўдзел групы паняволеных на- 
родаў, сярод іх і беларуская група, 
прадстаўнікі амэрыканскіх уладаў, 
дэлегацыя з Канады ды ведамыя 
антыкамуністычныя дзеячы Амэ- 
рыкі. 

Сярод паняволеных народаў най- 
лепш задэманстравалі свае імкнень- 
ні Крымскія Татары, якія шматлікі- 
мі плякатамі пратэставалі супраць 
прымусовага вывазу із свае баць- 
каўшчыны ўсяго Крымска-татарска- 
га. народу пасьля апошняе вайны й 
далейшай забароны варочацца на- 


[зад на Крым, хоць савецкі ўрад афі- 


цыйна выдаў гэткі дазвол у 1967 
годзе. 

Пасьля прачытаньня пракляма- 
цыі Прэзыдэнта Ніксана пра абвэ- 
шчэаньне сёлетняга Тыдня Паняво- 
леных Народаў у ЗІЦА і пракляма- 
цыі губэрнатара Рокфэлера пра 
абвешчаньне Тыдня Паняволеных 
Народаў у штаце Нью Ёрк ды мно- 








вае беларускі народ ад нармальна- 
га культурнага прагрэсу, інакш 
кажучы, вяртае яго да стану цем- 
ры й бязкультур'я. Вяртае да ста- 
ну, які прымусова стварала на Бе- 
ларусі Расея царская 

Беларускі народ, у высокай сту- 
пені ЖыцьцяздДольны, творчы Й 
моцны духова, ператрываў цар- 
скую няволю, ператрывае ён і ня- 
волю чырвонае бальшавіцкае Расеі 
з усімі ейнымі народазабойчымі 
жахамі, Дзівасіл 
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гіх прывітаньняў ад сэнатараў і 
кангрэсмэнаў ЗІЦА, галоўную пра- 
мову мела сп-ня Валентына Калы- 
нік, старшыня арган'зацыі Амэры- 
канцы за вызвэленьне паняволеных 
народаў. Яна ўспомніла ўсе паня- 
воленыя народы, іхкую долю цяпер 
і іхныя змаганьні за вызваленьне 
ад маскоўскага й пэкінскага каму- 
нізму. 

Зь іншых цікавейшых выступлень- 
няў трэба адзначыць прамову Д-ра 
Апэрбуры, амэрыканскай місіянер- 
кі, што правяла амаль цэлае сваё 
жыцьцё ў Кітаі. Яна прамаўляла 
супраць якой-небудзь сувязі з чыр- 
воным Кітаем, зазначаючы, што 
гандлёвыя дачыненьні зь ім будуць 
пакрывацца амэрыканскімі грашы- 
ма, якія Кітай здабывае нелегаль- 
ным гандлем і тручэньнем амэры- 
канекае моладзі наркотыкамі. На 
падобную тэму гаварыў і пастар 
Карл Мэк Інтайр, зацяты антыка- 
муністы, арганізатар паходаў за пе- 
рамогу ў Ветнаме. Ён заклікаў да 
масавага ўсеамэрыканскага супра- 
ціву пляну адведаньня Кітаю Прэ- 
зыдэнтам Нікеанам. 

Дэманстрацыя закончылася зла- 
жэньнем вянкоў на прыступках Ста- 
туі Свабоды, пасьля кароткай ма- 
стацкай часткі, у якой выступалі 
групы Чаркесаў і Татараў зь іхны- 
мі народнымі танцамі. 

У гэным самым часе, у Цэнтраль- 
ным Парку ў Нью Ёрку, адбылася 
другая дэманстрацыя, зладжаная 
групамі паняволенх народаў, згур- 
таваных пры арганізацыі Амэры- 
канскія Прыяцелі Антыбальшавіц- 
кага Блёку Народаў. Летась усе дэ- 
манстрацыі былі скаардынаванымі 
рознымі арганізацыямі, і адбывалі- 
ся кажная ў іншым часе, чаго, на- 
жаль, не ўдалося дасягнуць сёлета. 
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СУСТРЭЧА 3 ЖАНЧЫНАМІ КЛІЎЛЕНДУ 


Давялося мне ў пачатку ліпеня 
сёлета наведаць Кліўленд, быць у 
Полацку -- Беларускім Грамадзкім 
Цэнтры, запраўдным жывым цэнт- 
рам усяго беларускага таварыскага, 
грамадзкага, спартовага й мала- 
дзёжнага жыцьця трох пакаленьняў 
Беларусаў вялікага Кліўленду й 
аколіцаў. Аб самым Полацку мож- 
на напісаць цэлую аповесьць ці на- 
вет і паэму, але гэта не мая спэ- 
цыяльнасьць. 

Супольны высілак купіць і разбу- 
доўваць гэткі вялікі грамадзкі ася- 
родак зблізіў людзей, сцэмэнтаваў 
беларускае грамадзтва Кліўленду, а 
Полацак расьце й прыцягвае да ся- 
бе наведвальнікаў навет з далёкіх 
беларускіх сяродкаў. 

Да росту Беларускага Грамадзка- 
га. Цэнтру прыклалі сваю працу й 
беларускія жанчыны, а перш-не- 
перш тыя, што ўжо гадамі інтэн- 
сыўна працуюць у сваёй жаноцкай 
арганізацыі -- Беларускім Жаноц- 
кім Згуртаваньні. Шмат гадоў кі- 
руе гэтым Згуртаваньнем сп-ня Кла- 
ва Каляда, зразумела, пры дапамо- 
зе іншых жанчынаў. І няма там н: 
сварак ні непаладкаў, працуюць 
усе, бяручы прыклад зь кіраўніцтва. 

Вось дзеля прыкладу жанчыны 
ўстанавілі дзяжуры ў Полацку пад- 
чае розных імпрэзаў, прадаюць у 
кіёску, мала таго, што прадаюць, а 
й рыхтуюць усякую ежу, пякуць, 
вараць, смажаць... Гэтак яны дзя- 
журылі ўсе тры дні ў часе Зьезду 
Беларускай Моладзі. Быў і вялікі 
даход зь кіёску. ,,-- Зразумела увесь 
даход, як і заўсёды, ідзе на наш По- 
лацак, бо-ж расходы яго ўтрымаць, 
выплачваць і разбудоўваць вельмі 
вялікія” інфармуе дзяжурная 
Эва Дунец і цешыцца зь вялікага 
даходу, цешыцца, із свайго Полацку 
за. сябе й сваіх дзяцей. 

З жанчынамі -- сяброўкамі Бела- 
рускага Жаноцкага Згуртаваньня 
гутрэлася я б ліпеня. Чаму я шука- 
ла гэтага спатканьня? 

Яшчэ на 13 Кангрэсе БАЗА сп-ні 
Кляўдзі і мне, як дзьвюм жанчь:- 
нам, што ўвайшлі былі ў Галоўную 
Управу БАЗА, было даручана заняц- 
ца жаноцкімі арганізацыямі, афі- 
ліяванымі пры БАЗА, каб навязаць 
між імі лучнасьць, каардынаваць 
дзейнасьць і старацца арганізацый- 
на аформіць -- выбраць Галоўнае 
Кіраўніцтва пасьля адмовы ад стар- 
шынства сп-ні В. Бартуль. Справа 
гэтая ня была лёгкая. Лістоўную су- 
вязь я старалася ўтрымоўваць, алё 
вынікі былі малыя, не ўдалося ні- 
чога прадуктыўнага зрабіць, Існа- 
вала патрэба асабістае сустрэчы з 
жанчынамі. Дык вось да гэткай су- 
стрэчы й дайшло. 

На паседжаньні, а фактычна на 
Агульным Сходзе, бо былі запроша- 
ныя ўсе жанчыны Кліўленду, а з чу- 
жых, апрача мяне, 
якая гасьціла якраз у гэтым часе 
ў Полацку. 

Сход адчыніла, сп-ня Каляда і па- 
прасіла сп-ню Данку Кананчук 
быць сакратаром Сходу. Сп-ня Ка- 
ляда расказала як працуе жаноцкая 
арганізацыя, як зарабляе грошы” 
на розных магчымых базарах і 
шматлікіх выстаўках, на якіх, апра- 
ча. экспанатаў народнага мастацтва, 
арганізуюцца кіёскі з нацыяналь- 
най ежай і якую ўміг раскупліва- 
юць. 

Аб адным з апошніх гэткіх уда- 
лых удзелах у такой імпрэзе прачы- 
тайце, калі ласка, у гэтым-жа ну- 
мары , Беларуса” ў хроніцы з Кліў- 
ленду, каб ацаніць, якую карысную 
справу навонкі дзеля інфармацыі 
пра Беларусь, а пры гэтым і ка- 
рысную для касы арганізацыі пра- 
водзіць Беларускае Жаноцкае Згур- 
таваньне ў Кліўленьдзе. Прыдба- 
ныя гэткім парадкам грошы Згур- 
таваньне ўжывае на розныя карыс- 
ныя й конча патрэбныя справы. 
Прыкладам, штогоду Згуртаваньне 
дае на Выдавецкі Фонд , Беларуса” 
па 100 даляраў, а колькі-ж добрых 
справаў робіць яно для свае цар- 
квы, для ўсяе беларускае калёніі! 

У сваёй справаздачы сп-ня Каля- 
да гаварыла й пра цяжкасьці ў пра- 
цы, пра недахоп часу, часамі не- 
дахоп і працоўных рук дзеля май- 


страваньня й пячэньня тысячаў уся- І нік. 
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Вера Рамук,! 





кіх беларускіх кулінарных прысма- 
каў. І трэба дзівіцца зь вялікай ад- 
данасьці прынятаму на сябе дабра- 
ахвотна абавязку, калі ўся сям'я 
прымае ўдзел у ягоным выконвань- 
ні: бабка круціць калдуны й піраж- 
кі, Іра Каляда-Сьмірнова давозіць іх 
машынай на выстаўку, а ў кіёску 
сп-ня Клава Каляда дый іншыя 
жанчыны прадаюць іх. 

Гаварыць на сходзе пасьля сп-ні 
Каляды мне было цяжка, бо ня бы- 
ло чым пахваліцца ў Нью Ёрку. Я 
старалася вытлумачыць, што ў Нью 
Ёрку няспрыяльныя абставіны для 
жыцьця й асабліва дзейнасьці, што 
людзі далёка расьсееныя адзін ад 
другога, што былі й іншыя незалеж- 
ныя ад нае прычыны, якія тарма- 
зілі працу, што на сяньняцшні дзень 
ня маем гэткай вялікай групы згур- 
таваных жанчынаў і г. д. Але ці 
паверылі мне? -- ня ведаю. Я ска- 
зала, што мы ў Нью Ёрку прабусм 
падняць жаноцкую арганізацыю, 
што на маё пытаньне бальшыня бе- 
ларускіх жанчынаў прызнала па- 
трэбу існаваньня сваёй жаноцкай 
арганізацыі, і то дзейнай, што мы 
маем надзею на палепшаньне гэтае 
справы ў Нью Ёрку. Я агульна 
паінфармавала, што ў Нью Бран- 
сьвіку справа стаіць добра і жа- 
ноцкая арганізацыя там дзейная. 
Наапошку я сьцьвердзіла, што нам 
жанчынам трэба сустракацца, пля- 
наваць, каардынаваць сваю дзей- 
насьць, дзяліцца дазнаньнямі. Я па- 
дала праект, каб склікаць адмыслэ- 
вы зьезд -- Жаноцкі Кангрэс з мэ- 
таю абмяркаваць усе нашыя жаноц- 
кія праблемы, склікаць яго ў Кліў- 
леньдзе ў 1972 годзе. На гэтым Кан- 
грэсе мы маглі-б выбраць і сваё га- 
лоўнае кіраўніцтва. 

Выказваліся жанчыны з Кліўлен- 
ду, і ўсе яны ўважалі маю прапа- 
нову правільнай і карыснай. Яны 
выказалі ахвоту гасьціць у сябе 
жанчын зь іншых беларускіх ася- 
родкаў. ,-- Трэба будзе шмат па- 
працаваць”, -- правільна заўважы- 
ла сп-ня Данка Кананчук, віцэ-стар- 
шыня Згуртаваньня. Так, трэба бу- 
дзе шмат папрацаваць, але-ж Бела- 
русам Кліўленду ня прывыкаць да 
гэтага. ,,--- Бязумоўна, Кангрэс трэ- 
ба склікаць, ужо даўно пара”, -- 
энтузіястычна падала свой голас 
Эва Дунец. Як прыемна, што з ма- 
лое Эвы, былой маёй вучаніцы ў 
лягеры Остэргофэн у Нямеччыне, 
вырасла, дзейная Беларуска. 

А можа хто прыедзе і з гэтых 
знаёмых з Остэргофэну... , Па лы- 
жачцы масла зьбіралі па хатах, па- 
сылалі пачкі ў лягеры ваеннапа- 
лонным, у шпіталі, ладзілі прыняць- 
ці для Прэзыдэнта Рады БНР, коль- 
кі гэта год таму? -- 25”, -- успамі- 
нае сп-ня Лукашэвіч, а іншыя ўжо 
падаюць праекты як наладзіць гэт- 
кі зьезд, якую выпрацаваць прагра- 
му. ,-- Жаноцкі Ансамбль можа за- 
сьпяваць” ціха заўважае сп-ня 
Ягаўдзік, а вочы ейныя сьвецяцца 
радасьцяй. 

На заканчэньне нашага Сходу ма- 
ладыя гаспадынькі частавалі наг 
пячэньнем і адмысловым пончам. 

Сустрэча з жанчынамі Кліўленду 
была карысная. Думка мая пра 
скліканьне  Жаноцкага Кангрэсу 
была прынятая, падтрыманая самай 
моцнай і дзейнай нашай жаноцкай 
арганізацыяй у Кліўленьдзе. Трэба 
яе распрацоўваць, абмяркоўваць і 
наагул папрацаваць, каб мець на- 
году ўзноў сустрэцца з жанчынамі 
Кліўленду ў Полацку. Але гэным 
разам у вялікай грамадзе. 

З. Станкевіч 





У ГОНАР ШЭФА ПАЛІЦЬП 
ЛЁС АНДЖЭЛЕСУ 


8 чырвеня сёлета ў Гілтон Гатэлі 
адбыўся вечар ушанаваньня шэфа 
паліці Лёс Анджэлесу Эдварда М. 
Дэвіса, наладжаны акруговым кі- 
раўніцтвам Рэспубліканскай Пар- 
тыі. Вечар быў зьвязаны з тыднем, 
прысьвечаным паліцыі. Шэф палі- 
цыі атрымаў адмысловую ўзнагаро- 
ду прызнаньня ягонай дзейнасьці. 
Ён-жа зрабіў даклад аб сваёй палі- 
цыйнай працы. Сярод прысутных 
на вечары быў і беларускі прадстаў- 
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МАЕУКА БАЗА У НЬЮ ДЖЭРЗІ 





БАЦЬКА ГОДУ” 1971 Філярэт Родзька сярод удзельнікаў маёўкі 


У нядзелю 20 чырвеня на царкоў- 


ным агародзе ў Гайлэнд Парку, 
Нью Джэрзі, Управай мясцовага 
Аддзелу БАЗА была зладжаная 


першая ў сёлетнім сэзоне маёўка. 
Маёўка гэтая, з нагоды ., Дня Баць- 


кі”, была спалучаная з адпаведным: 


адзначаньнем гэтага дня. 

У часе Божае Службы а. Васіль 
Кендыш сказаў кароткую малітву 
за ўсіх бацькоў, якім было тут-жа 
прапяянае , Шмат год!” 


Пасьля Божае Службы прысут- 





квой і пачалі абед-бяседу, падрых- 
таваную сябрамі Управы й жанчы- 
намі. Напіткі й закускі йшлі на 
расхват”, бо апошнія былі смачна 
падрыхтаваныя, а цэны ня высокі. 
У традыцыйную лятарэю была ўве- 
дзеная зьмена: заміж многіх і часта 
бязвартасных фантаў, быў разыгра- 
ны толькі адзін -- транзыстарнае 
падарожнае радыё з гадзіньнікам- 
будзільнікам, якое выграў сп. В. 
Дубяга. 

Перад выбарамі , Бацькі Году” да 


ныя перайшлі ў цень дрэваў за Гай ўсіх бацькоў з жартоўнай гутаркай! 
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зьвярнуўся Культурна-Асьветны Рэ- 
фэрэнт Аддзелу БАЗА В. Стома. 
Тымчасам , Выбарная Камісія” (жу- 
ры) ў складзе сп. і сп-няў В. Ка- 
бушка, Л. Гутырчык і М. Азарка па- 
чала абмяркоўваньне кандыдатаў і 
ў хуткім часе абвесьціла вынік вы- 
бараў. На .,Бацьку Году” нашага 
асяродзьдзя быў выбраны адзін з 
найстарэйшых бацькоў заслужаны 
ў нашай грамадзе сп. Філлрэт Родзь- 
ка. Пасьля абвешчаньня выніку вы- 
бараў, журы ўдэкаравала яго бел- 
чырвона-белай істужкай з напісам 
Бацька Году 1971”, сашпіленай у 
какарду значком БАЗА. Дадаткова 
Старшыня Аддзелу БАЗА Т. Су- 
прун паднёс яму ў падарунку пляш- 
ку шампанскага. 

Яшчэ даўжэйшы чае прысутныя 
бяседавалі пад гукі беларускай му- 
зыкі й песьняў з магнітафону. Па- 
сьля падліку аказалася, што ў касу 
Аддзелу БАЗА ўплыло ад гэтай ім- 
прэзы 176.46 дал. чыстага прыбыт- 
ку. аа 

Управа Аддзелу складае шчырую 
падзяку Сп-ням А. Войтэнка, А. Су- 
прун і Н. Стома за працу ў кухні, 
Сп-ням С. Швэд і Ф. Івановіч -- за 
прадажу лятарыйных білетаў, а 
таксама пералічанай вышэй , Вы- 
барнай Камісіі” і дадаткова Сп. П. 
Швэду, які, хоць і не зьяўляецца 
сябрам Управы, але ахвотна пра- 


цаваў пры абелугоўваньні най- 
больш вымагальных гасьцей -- на- 
шых наймалодшых, частуючы іх 


гарачымі сабачкакі”. 


Упрва Аддзелу 











БЕЛАРУСКАЕ КУПАЛЬЛЕ У НЬЮ ДЭРЗІ 


У канцатыдні д і 10 чырвеня 
Управа Аддзелу БАЗА ў Нью Джэр- 
зі ладзіла традыцыйнае беларускае 
народнае сьвята Купальле на селі- 
шчы ,Мір”. 

Ужо ў сыботу папаўдні пачалі 
зьяжджацца ўдзельнікі сьвята і, ня 
трацячы часу, адразу-ж пачалі ку- 
пацца ў вадноўленым і паглыбле- 
ным азярку, іншыя адпачывалі ў 
цені дрэваў, удыхаючы чыстае пад- 
горскае паветра. Перад захадам сон- 
ца ўсе пачалі зьбірацца на прыго- 
жую, акружаную гэтак любымі бе- 
ларускаму сэрцу бярозкамі, палян- 
ку, скуль даўно ўжо даносіліся гукі 
беларускіх мэлёдыяў з магнітафон- 
нае стужкі. А тут і вячэра, якую 
гэтым разам падрыхтавалі мужчы- 
ны, так што жанчыны былі .,,гась- 
цьмі”. 

У міжчасе пацямнела і ўдзельні- 
кі перайшлі на бераг азярка, дзе 
ўжо пылала купальскае вігнішча, 
гэтак, як калісьці на далёкай баць- 
каўшчыне. Прываблівасьці дадава- 
ла невялікая палетка жыта, засе- 
енага гаспадаром селішча а. Вікта- 


рам над самым берагам азярка. 
Паплылі купальскія песьні. Шмат 
хто быў расчулены амаль да сьлёз, 
бо ўсё гэта настройвала да ўспамі- 
наў зь мінулага. 

Неўзабаве на вадзе паказаліся 
колькі дзегяткоў агеньчыкаў. ІЦто 
гэта? А гэта-ж нашыя наймалод- 
шыя, што чулі пра купальскія звы- 
чаі толькі ад сваіх бацькоў, надума- 
ліся пацешыць іх пушчаньнем вян- 
коў з прымацаванымі да іх запале- 
нымі сьвечкамі. І далей паплылі 
песьні й успаміны, аж пакуль неба 
не пачало чырванець на ўсходзе. 

У нядзелю не давялося доўга ад- 
пачываць, бо ўсе, улучна з най- 
больш лянівымі, сабраліся ў залю, 
часова прыстасаваную пад царкву 
і ўпрыгожаную палявымі кветкамі, 
дзе а. Віктар адслужыў сьв. Літур- 
гію. Няўтомны й заўсёды душою 
малады сп. Ф. Родзька кіраваў энэр- 
гічна хоць і здэкамплектаваным, 
але дружным хорам. 

Пасьля Багаслужбы адбыўся су- 
польны абед-маёўка. Здаровае па- 
ветра добра дзейнічала на апэтыты, 








ПАРАХВІЯЛЬНАЕ СЬВЯТА У АДЭЛЯЙДЗЕ 


18 ліпеня сёлета Парахвія БАПІ: 
ў Адэляйдзе (Аўстралія) ўрачыста 
сьвяткавала сваё  парахвіяльнае 
сьвята ў дзень Сьвятых Апосталаў 
Пятра й Паўлы, які быў перанесе- 
ны з панядзелку 12 ліпеня. 

Ужо з самай раніцы парахвіяне 
й госьці пачалі зьбірацца ў царкву. 
Прысутнічала каля сотні асобаў, 
што на нашую сьціплую беларускую 
грамаду ў Адэляйдзе вялікая 
колькасьць. Урачыстую Службу Бо- 


зааарацрнананауннцананннананананарнаачнннааааанцннананаанаа 


МАЛІТВА ЗА ПАНЯВОЛЕНЫЯ 
НАРОДЫ 

2 ліпеня сёлета ў месьце Эль То- 
ро ў Каліфорніі адбылася вялікая 
сьвяткавальная праграма пад ад- 
крытым небам, ладжаная банкаў- 
скай арганізацыяй (Роял Сэвінге) 
і была прысьвечаная 195-ым угод- 
кам абвешчаньня незалежнасьці 
Задзіночаных Штатаў Амэрыкі. 
Асобным пунктам праграмы былі 
выступленьні прадстаўнікоў нацыя- 
нальных групаў, што рыхтаваліся 
да сьвяткаваньня Тыдня Паняволе- 
ных Народаў. Дэлегаткі ад паасоб- 
ных народаў былі ў нацыянальных 
касьцюмах пры сваіх нацыяналь- 
ных сьцягох у асысьце скаўтаў. 


Старшыня Управы дырэктароў 
банку Чэстар Б. Андэрсан прадста- 
віў удзел у сьвяце сяброў Камітэ- 
ту Тыдня Паняволеных Народаў. 
Ён-жа пры ўставаньні колькіх ты- 
сячаў прысутных прачытаў адмыс- 
ловую малітву, прысьвечаную Па- 
няволеным Народам наступнага 
зьместу: ,Няхай Бажыя багасла- 
венствы пакрыюць гэтыя народы й 
іхных паасобных людзей. Няхай 
вароты дабрабыту, гонару й шчась- 
ця адчыняцца ўзноў для іх у най- 
бліжэйшай будучыні”. У асысьце 
беларускага сьцягу была Ядзя Най- 
дзюк. 





жую адправіў старэйшы ізь сьвята- 
роў протапрасьвіцер Пятро Гру- 
шэцкі, з У.А.П.Ц., у суслужэньні з. 
Васіля Чэчэліса, настаяцеля нашай 
парахвіі, і сьвятароў а. А. Моца, 
а. І. Нікалаенкі, а9. Дыякана з У.А.- 
П.Ц. і архімандрыта Данілы з грэц- 
кай царквы. 

Вельмі ўрачыста й мілагучна 
сьпяваў хор нашае царквы пад кі- 
раўніцтвам сп. Бурноса. Пасьля Ба- 
гаслужбы й Малебену з крыжовым 
ходам, усе былі запрошаныя на ўра- 
чыстую бяседу-абед у залі англікан- 
скай царквы, што побач з нашай 
царквой. У кароткім уступным слао- 
ве сп. П. Трысмакоў, стараста на- 
шай царквы, падзякаваў усім, што 
прыбылі ўшанаваць нашае сьвята 
і спрычыніліся, каб належна зарга- 
нізаваць сьвяткаваньне. Выказаў 





так што нікога ня трэба было за- 
прашаць да яды. 

Але ўсяму прыходзіць канец. 
Падвечар пачалі рыхтавацца да ад'- 
езду, бо назаўтрае трэба шмат каму 
станавіцца да працы. Разьяжджалі- 
ся з жалем, што гэтак хутка ўсё 
скончылася. Ды гэта й нармальна 
ў чалавечым жыцьці: усё, што до- 
брае, хутка канчаецца, але ўспамі- 
ны аб ім застаюцца. Думаю, што 
ўспаміны пра гэтае сьвята застануц- 
ца надоўга ў памяці. Застаецца ад- 
но пажадаць, каб Управа Аддзелу 
БАЗА часьцей ладзіла падобныя ім- 
прэзы, а грамадзтва іх падтрымоўва- 
ла, бо ў купальскім сьвяце ўдзель- 
нікаў магло-б быць больш. 

Адна з прыстуных 








жаль, што ня мог прысутнічаць пер- 
шы арганізатар рэлігійнага жыцьця 
Беларусаў у Адэляйдзе й ініцыятар 
пабудовы нашай царквы мітрафор- 
ны пратаерэй а. Міхаіл Шчурко, 
які цяпер цяжка хворы. 

Пасьля пабагаслаўленьня стала а. 
Пятром Грушэцкім, пачалася засто- 
льная гутарка пра сучаснае і ўспа- 
міны пра мінулае. А сталы былі 
багатыя. Нашыя парахвіянкі паста- 
раліся гаказаць сваё майстроўствэ, 
а іх, што падрыхтоўвалі ежу, было 
цімала: сп-ні Бурнос, Акавітая, 
Станкевічыха, Трысмачыха, Халеў- 
ская, Сухаверх, Райцэвічыха, Ха- 
менка, Чэчэліс, Шыркевічыха, Ку- 
шнер, Сьцербіна. Вялікае ім бела- 
рускае дзякуй! 

У часе бяседы а. Пятро Грушэцкі 
падзяліўся з прысутнымі ўспаміна- 
мі пра супрацоўніцтва з арганізата- 
рам рэлігійнага беларускага жыць- 
ця ў Адэляйдзе ў першыя гады на 
эміграцыі а. М. Шчурком, былым 
настаяцелем нашае парахвіі. Усе 
прысутныя прапяялі малітву за хут- 
кае выздараўленьне а. Міхаіла 
Шчурко. 

Прыемна адзначыць, што Пара- 
хвіяльная Рада ўлажыла шмат пра- 
цы пры арганізацыі сьвяткаваньня, 
а затым і вынікі былі добрыя. 


Парахвіянін 











АНТАЛЁГІЯ БЕЛАРУСКАЕ ПАЭЗІІ 
ПААНГЕЛЬСКУ 


У беларускай праграме рады 
Ватыкану 16 ліпеня сёлета была 
перададзеная наступная вестка: 


Колькі дзён таму зьявілася ў 
кнігарнях Лёндану , Анталёгія Бе- 
ларускае Паэзіі” ў вапрацаваньні 
ангельскае паэткі Веры Рыч. Кніга 
мае агульны назоў .,Як вада, як 
агонь”. Выдала яе міжнародная ар- 
ганізацыя ЮНЭСКО праз ангель- 
скае выдавецтва. Джордж Ален энд 
Ануін. Сваім тлумачэньнем паэтка 
Вера Рыч зрабіла вялікую прыелу- 
гу беларускаму народу, бо яна ад- 
чыніла моўныя дзьверы беларускае 
літаратуры для ўсіх англамоўных 
народаў і паказала ім частку скар- 
баў беларускае паэтычнае творчась- 
ці. 

Нажаль, савецкая беларуская дэ- 
легацыя пры ЮНЭСКО, якая накі- 
нула творы для тлумачэньня, нала- 
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жыла, сваё гнюснае таўро на гэтую 
карысную працу. У ёй зусім ня 
ўспомнена шмат якіх агульна пры- 
знаных беларускіх паэтаў, такіх як: 
Дунін-Марцінкевіч, Гарун, Арсень- 
нева, Паўловіч, Сваяк, Зязюля. 
Горш таго, навет не ўспамінаюцца 
рэгабілітаваныя беларускія савец- 
кія паэты: Чарот, Дарожны, Лявон- 
ны, Жылка, Вольны, Гурло, Хады- 
ка. Да таго, тая савецкая дэлега- 
цыя адкінула нямала. ўжо ператлу- 
мачаных вершаў, а на іх месца дала 
да тлумачэньня звычайную верша- 
ваную бальшавіцкую прапаганду і 
гэтым дала вымоўны прыклад як 
партыйнае засьляпленьне можа пса- 
ваць навет найлепшую рэч. Аднак, 
ня гледзячы на гэта, не зьмяншаец- 
ца заслуга Веры Рыч: яна сваім 
тлумачэньнем заняла паважнае ме- 
сца ў гісторыі беларускае літарату- 
ры”, 
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ЮБІЛЕЙ АРХІЯПІСКАПА АНДРЭЯ 


Ведамаму беларускаму патрыёту 
й рэлігійна-нацыянальнаму дзеячу 
Архіяпіскапу Андрэю 16-га ліпеня 
сёлета споўнілася 70 год ад яго- 
нага нараджэньня і 21 год службы 
ля Сьв. Прастолу. 

Пазажаны Юбіляр нарадзіўся 3Э- 
га ліпеня ст. стыдю (16 ліпеня па- 
водля новага стылю) у прыгожай 
наднямонскай Стаўпеччыне. СьВвЯ- 
тарскія сьвячаньні атрымаў у 1950, 
а на Япіскапа быў хігатанізаваны 
ў 1968 годзе. Усё жыцьцё Юбіляра 
было спалучана з глыбокім і бязь- 
межным патрыятызмам для дабра 
Беларускага Народу як у дзейна- 
сьці грамадзкай, гэгак і Ў галіне 
рэлігійнай, а таму і дзень юбілею 
быў адзначаны вельмі ўрачыста. 

Дня 18-га ліпеня Багаелужба 
распачаліся ў вызначаным часе, а, 
гадзіне 10 рана. Сьвятую Літургію 
адпраўляў сам Юбіля» Уладыка 
Андрэй у суслужэньні а. Пратая- 
рэя Ляонція Форостыўскага, Пра- 
тадыякана Калістрата Савіцкага і 
дыякана Міхася Страпка. Упры- 
гожваў Багаслужбу і ўзбуджваў ма- 
літоўны насгрой вернікаў царкоў- 
ны хор пад кігавэцтвам сп. К. Кіс- 
лага. Шчырымі словамі прывітаў 
Юбіляра й адправіў Малебен Удзя- 
чнасьці Прат. Ляонці ў суслужэнь- 
ні абодвых дыяканаў. Гучным рэ- 
хам адбілася ў царквг ,Многае Ле- 
та”, прапяянае магутным хорам для 
Юбіляра. 

Далейшая сьзяточная праграма 
адбывалася ў царкоўнай залі ў ча- 
се супольнага абеду, ладжанага са- 
мым Юбілярам. На абедзе прысут- 
нічала больш за сто асобаў, і ме- 
сцы за сталамі былі перапоўненыя. 

Кіравецтва застольнаю бяседаю 
праводзілі сябры  Парахвіяльнае 
Рады. Першым прамаўляў Старшы- 
ня Рады сп. Я. Бруцкі, які, віта- 
ючы Ўладыку і жадаючы яму доў- 
гага, шчасьлівага жыцьця і плён- 
най далейшай працы на славу Бо- 
гу і карысьць свайму Беларускаму 
Народу, коратка затрымаўся над 
дзейнасьцю Ўладыкі. 

Пратаярэй Ляонці, базуючыся на 
цытатах Сьвятога Пісьма, глыбака 
прааналізаваў  місыйную працу 
Юбіляра. Прысутны на абедзе 
сьвятар з суседняе ўкраінскае цар- 
квы Пірат. С. Посакіўскі галоўную 
ўвагу ў прамове зьвярнуў на зна- 
чэньне БАПЦарквы і на тое, якую 
адказную працу выконвае ў ёй Ар- 
хіяпіскап Андрэй. Д-р Сажыч ад 
Парахвіі Сьв. Духа ў Дэтройце ў 
сваім шчырым прывітаньні выка- 
заў жаль, што ўрачыстасьць адбы- 
ваецца толькі ў засягу аднае па- 
рахвіі, а належала-б, каб на ёй 
поысутнічалі прадстаўнікі ад усіх 
парахвіяў БАПЦарквы, бо-ж Ула- 


дыка Андоэй зьяўляецца правячым! 


Япіскапам на Амэрыку, 
Эўропу. 


Канаду і 





прывітаньне сп. Інж. С. Махахея, 
які акрэсьліваючы значэньне рэлі- 
гі для кажнага чалавгка і дзей- 
насьць Уладыкі Андрэя, гэтак уме- 
ла “выказаў свае думкі, што ўва 
ўсіх паўстала нейкае адназгоднае 
перакананьне, што Сам Госпад Бог 
кіраваў жыцьцём Уладыкі, даючы 
яму сілы выконзаць кіраўнічае 
становішча царквою. І ягонае па- 
кліканьне да службы свайму наро- 
ду і БАПЦаркве павінна быць 
прыкладам, як для кажнага сьвя- 


тара, гэтак і для кажнага верую- 


чага чалавека. 

Ад імя Казакоў, што належаць 
да парахвіі БАПЦарквы, вітаў сп. 
Ф. Мозговой, які на заканчэньне 
заклікаў прысутных прасьпяваць 
Многія Лета”, што й было гучна 
выканана ўсімі. Сп. В. Семянчук 
злажыў прывітаньне ад імя Цар- 
коўнае Рады. Сп. У. Літвінка вітаў 
ад імя Царкоўнага Хору. 

На усе прывітаньні і ўсім, што 
спрычыніліся з дапамогаю пры 
ўладжзаньні банкету, расчулены 


Ўладыка Аядгэй адказаў сардэч- 
наю падзякаю, зазначаючы, што 
яму здаецца, што ўсё гэта не пра 
яго. гаварылася. Ён прывык да 
скромнага жыцьця “й ён тэлькі 
знае, што ў меру магчымасьцяў, сі- 
лы і здольнасьцяў стараецца вы- 
конваць узяты абавязак, як Япіс- 
кап і сябра свайго Роднага Наро- 
ду. Заклікаў усіх жыць у любові, 
а любоў пакажа, што і як рабіць 
і як адносіцца да небясьпекаў, якія 
і яму паказалі, што рабіць. 

Узварушаны мамэнт быў у часе 
падзелу торту, калі Юбіляру была 
паднесеная прыгожая электрычна 
асьветленая ікона , Тайнае Вячэ- 
ры” і рукамі вышытая ікона ,Рас- 
тва Хрыстова”. 

Разьвітаючыся з Уладыкам, усе 
дзякавалі яму за ягоную няўтом- 
ную працу на рэлігійнай і гра- 
мадзкай ніве, жадалі доўгіх год 
жыцьця й плённае працы на елаву 
Богу і карысьць Беларускаму На- 
роду. 

Царкоўная Рада 





БАГАСЛУЖБА НА СЕЛІШЧЫ “ПОЛАЦАК” 


Добрае ўражаньне з адбытага! пагода спрыяла добра, а таму ма- 


слаўнага банкету на “0-ыя ўгодкі 
Уладыкі Андрэя зьмяніла новая 
ўрачыстасьць беларускае грамады 
ў Кліўленьдзе, калі ў нядзелю 25 
ліпеня кліўлендзкія Беларусы мелі 
прыемнасьць узноў сабрацца на 
ўлоньні прыроды, ўзьнесьці шчы- 
рыя малітвы да Ўсявышняга ды 
выкарыстаць вольны час на сьве- 
жым здаровым паветры. 

У гэты дзень на селішчы , Пола- 
цак” раніцай была адпраўленая 
першая Багаслужба. У цені расаха- 
тых дрэваў прыгожа ўдэкараваныя 


сталы замянілі царкоўны аўтар. 
Малельнікаў сабралася ані ня 
менш, чымся наведваюць Божыя 


Службы ў царкве. Сьпеў хору, глы- 
бака пачуцьцёвае працяжнае ма- 
леньне, павучальная казань Улае- 
дыкі Андрэя несьліся кудысьці 
ўвысь, у далёкі бязьмежны прастор. 
Гэта ўсё ачароўвала шчырых ма- 
лельнікаў, якія хацелі, каб Бага- 
служба прадаўжалася яшчэ далей. 

Пасьля Багаслужбы ўсе заселі за 
сталы, каб спажыць абед, падры- 
хтаваны сябрамі Парахвіяльнае Ра- 
ды. Паабедаўшы, удзельнікі раз- 
брыліся па вялікім прасторы , По- 
лацку”, каб загарэць або асьвя- 
жыцца ў чыстай вадзе возера ці за- 
няцца гульнямі. Лагодная сонечная 


зепавагастнчасасанынацакасанязантацзчаказчаастнаанаснннасчаннныга гана а 


ПРАЛАТ ПЕТР ТАТАРЫНОВІЧ 
ПРЫЕДЗЕ ў ЗША 
Ведамы беларускі рэлігійны й на- 
цыянальны дзеяч Пралат Д-р Пётр 





На асаблівую ўвагу заслугоўвае! на запросіны Беларусаў каталікоў 





ёўка вельмі ўдалася. Усе шкадава- 
лі, што вельмі хутка скончыўся 
дзень, пачало зьмяркацца і трэба 
было расставацца із здаровым сьве- 
жым паветрам , Полацку”. А. 








ПЕРШЫЯ ЎГОДКІ СЬМЕРЦІ 
ЎЛАДЫКІ ВАСІЛЯ 

На сумныя ўгодкі сьмерці Ула- 
дыкі Васіля ў Дэтройце й Нью Ёў- 
ку 12 чырвеня, а ў Кліўленьдзе 20 
чырвеня былі адпраўленыя жалоб- 
ныя Багаслужбы й Паніхіды. У 
Кліўленьдзе асаблівае павагі й пат- 
рыятычны настрой прысутным на- 
давалі беларускія й амэрыканскія 
сьцягі, якія трымалі пабожныя вер- 
нікі. А калі хор пяяў ,Вечная Па- 
мяць' і беларускі сьцяг быў пахі- 
лены ў знак пашаны да дзеяча Бе- 
ларускае Аўтакефальнае Права- 
слаўнае Царквы сьв. пам. Архіяпіс- 
капа Васіля, гэта так узрушыла 
прысутных, што ў не аднаго зьяві- 


ліся на вачох сьлёзы. 


Пасьля Паніхіды ўсе прыстуныя 
былі запрошаныя на жалобны памі- 
нальны абед. 





“мае ў хуткім часе (у верасьні або 


ў кастрычніку сёлета) адведаць 
сваіх суродзічаў у Паўночнай Амэ- 
рыцы. З нагоды свайго падвойнага 
юбілею Пралат Татарыновіч зга- 
дзіўся адправіць урачыстую імшу ў 
беларускай мове ў Нью Ёрку й Чы- 
кага. 

Беларусы ЗША, ня толькі ката- 
ліцкага, але й праваслаўнага вера- 














СЬВЯТОЙ ПАМЯЦІ ЕУДАКІЯ СТУКАЛІЧ 





Увечары 30-га ліпеня 1971 г., ў 
шпіталі Сан Пітэрс у Нью Брансьві- 
ку, адыйшла ў вечнасьць на 95-ым 
годзе жыцьця сьвятоё памяці Еўда- 
кія Стукаліч... 


Нарадзілася яна 23 лютага 1811 
году ў Полацку, у сям'і абсальвэн- 
та Духоўнае акадэміі сьвятара Іва- 
на Папова, у родзе якога сьвятар- 
ства здавён-даўна перадавалася з 
пакаленьня ў пакаленьне, як най- 


даражэйшая спадчына. Скончыўшы: 


першай Віцебскае Эпархіяльнае жа- 
ноцкае вучылішча, шмат год на- 
стаўнічала ў малодшых 
Вяліскае жаноцкае гімназіі. 





клясах ! 
Як: 








жыцьцёвая спадарожніца а. Аляк-; 
. з ў 
сандра Стукаліча, займела ад саве- 


таў ладне гора, пакутуючы і за сва- 
іх трох сыноў, пазбаўленых права 
на асьвету, і за мужа, які не ад- 
нойчы арыштоўваўся за сваё сьвх- 
тарства, пакуль сьмерць у 1935 го- 
дзе ня выратавала яго ад непазь- 
бежнае ссылкі ў канцлягер. 








ПАРАХВІЯЛЬНЫ СХОД 
У КЛІЎЛЕНЬДЗЕ 


27 чырвеня адбыўся Агульны Па- 
рахвіяльны Сход парахвіі БАПЦ 
Жыровіцкае Божае Маці ў Кліў- 
леньдзе. На Сходзе старшыня Цар- 
коўнае Рады інж. І. Бруцкі заклі- 
каў падтрымаць ягоную прапанову 
пра набыцьцё маемасьці ў Беларус- 
кім Грамадзкім селішчы ў ,Полац- 
ку”, каб тым самым памагчы гэтай 
нашай грамадзкай карпарацыі 
сплаціць ейныя даўгі. Сход баль- 
шынёю прысутных падтрымаў стар- 
шыню й справу набыцьця маемасьці 
перадаў Царкоўнай Управе. 





Другім пытаньнем Сходу была! 


справа парахвіяльнага беларускага 
магільніка. Былі прапановы дамо- 
віцца з управаю гарадзкога магіль- 
ніка, каб Беларусам было выдзеле- 
на асобнае месца. Старшыня Па- 
рахвіяльнай Рады быў за тым, каб 
набыць зусім асобны свой беларускі 
магільнік. Справа магільніку заста- 
лася пакульшто неразьвязанай. 


Зь першага году Другое сусьвет- 
нае вайны Еўдакія Стукаліч жыве 
ў сям'і свайго старэйшага сына -- 
пісьменьніка Юркі Віцьбіча -- па- 
дзяляючы разам зь ім і нявесткай 
сьпярша ўсе жахі фронту ў Вялі- 
жы, а потым працу ў баўэраў Ня- 
меччыны. Па вайне яна пражывае 
ў Беларускіх ДП-лягерах Рэгенз- 
бур-, Міхельсдорф, Бакнанг і на- 
рэшце пераяжджае ў ЗША. І заў- 
сёды ў доўгім жыцьці -- ад далё- 
кага дзяцінства да глыбокае ста- 
расьці -- яе падтрмлівае вялікая ве- 
ра ў Бога. 


Хоць яна належыла да значна 
зрусіфікаванага беларускага ася- 
родзьдзя, але яшчэ ў сваім дзяцін- 
стве пачулі ад яе ейныя дзеці і 
Тараса на Парнасе” і , Энеіду на- 
выварат” і паасобныя творы Франь- 
цішка Бугашэвіча. Нарадзіўшыся ў 
горадзе Ўсяслава Чарадзея й Франь- 
цішка Скарыны, яна любіла сваю 
радзіму Беларусь і цешылася з та- 
го, што ейны сын стаўся беларускім 
літаратарам. А на чужыне вокладку 
часапісу , Шыпшына” аздабляў ей- 
ны малюнак гэтае прыгожае кветкі, 
сымбалічнае для ўсіх Беларусаў. 


Паніхіды, Заупакойную Літургію 
й Адпяваньне адслужыў сьвятар 
царквы сьв. Еўфрасіньні-Прадславы 
Полацкае а. Мікалай Лапіцкі. Пра- 
чулыя паніхіды па ёй адслужылі 
таксама а. Віктар Войтанка ў цар- 
кве Жыровіцкае Божае Маці ў Гай- 
лэнд Парку й а. Карп Стар у царкве 
сьв. Кірылы Тураўскага ў Бруклі- 
не. Грамада суродзічаў праводзіла 
Нябожчыцу ў ейнае апошняе пада- 
рожжа да Беларускага Могільніку 
ў Саўт Рыверы. Хай будзе ёй пухам 
зямля. Вечная памяць! 


Сталаму й плённаму супрацоўні- 
ку Беларуса”, выдатнаму беларус- 
каму пісьменьніку Юрку Віцьбічу, 
з прычыны сьмерці ягонай маці Еў- 
дакіі Стукаліч, свае найглыбейшыя 
спачуваньні выказвае Рэдакцыйная 
Калегія , Беларуса”. 





АЙЦЕЦ ПРАНЬЦІШ ЧАРНЯЎСКІ 
Ў КАНАДЗЕ 


16-23 ліпеня беларускі каталіцкі 
сьвятар а. Праньціцш Чарняўскі га- 
сьцяваў у Беларусаў Таронта, Аша- 
вы й Лёндану. У нядзелю 18 ліпеня 
ён адправіў у касьцеле сьв. Яна 
Хрысьціцеля сьв. імшу ў беларус- 
кай мове (упяршыню ў Канадзе), 
што вельмі ўсьцешыла ўсіх прысут- 
ных Беларусаў -- каталікоў і нека- 
торых прысутных праваслаўных. 


А. -віч 
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Татарыновіч, які 29 чырвеня сёлета (вызнаньня, дацэньваючы вялікія 

адсьвяткаваў у Рыме “5-ыя ўгодкі] нацыянальныя заслугі Юбіляра, 

жыцьця й 50-ыя ўгодкі сьвятарства, [рыхтуюцца годна яго прыняць у 
Амэрыцы. 
іншым, згадвае Адам Мальдзіс у]з прыбраным кветкамі апошнім 
сваім артыкуле ,Сьляды продкаў”, снапом, каб павіншаваць Лявона 


БОЛЬ МУРОЎУ ДУКОРЫ 


Замардавалі Браніславу, 

замуравалі ў камянёх, 

А вобраз чысты і яскравы 

замураваць ніхто ня змог. 
Уладзімер Дубоўка-, Браніслава” 


ж : ц 


На Меншчыне, на ўзвышаным 
беразе Сьвіслачы, здаўна разьляг- 
лося ўтульнае мястэчка Дукора. 
Калі даць веры генэалягічнаму 
дрэву былых тутэйшых уладароў 
Ашторпаў, дык Дукору быццам 
заснаваў яшчэ рым-кі легіянэр 
Дук, а яны самыя нібыта пахо- 
дзяць ад швэдзкіх каралёў з дына- 
стыі Ваза. Але-ж у запраўднасьці 
першы Ашторп апынуўся тут, як 
жаўнер-дэзэртыр з арміі Карла 
Дванаццатага, а таксама й ніколі 
не даходзілі дасюль валоданьні Ры- 
му. Затое калі прыгадаць, што спа- 
чатку мястэчка належала да вялі- 
кага князя Літвы й называлася 
тады Дукеора, дык пэўне-ж ягоная 
назва паходзіць ад тэрміну ,Дукс”, 


які ў перакладзе з лацінскае мовы, 
гэтак характэрнае для 'яайбольш 
урачыстых тагачасных дзяржаў- 
ных актаў, азначае -- князь. І, 


прынамся, ужо на вядомай Радзіві- 
лаўсай карце Вялікага Княства Лі- 
тоўскага, выдадзенае ў 1613 годзе У 


Амстэрдаме, вы знойдзеце Дукору,; 
як вялікае мястэчка, што ўзьнікла: 


на старадаўным гандлёвым “шляху. 


Вялікі князь Літвы за баязыя 
заслугі перад дзяржавай падараваў 
Дукору Сапегам. Пасьля іх ёй ва- 
лодалі, зьмяняючы тут адзін адна- 
го, Завішы, Агінскія, Сьмілавіцкія, 
Ашторпы, Гарцынгі, але найболь- 

















шы сьлед спакінулі па сабе Аштор- 
пы. Яшчэ дэзэртыраў сын Франь- 
цішак Ашторп, які спачатку слу- 
жыў за аканома ў графоў Сьміла- 
віцкіх, потым з дапамогай неахай- 
ных вэксэлевых апэрацыяў зрабіў- 
ся ў 1791 годзе самастойным гас- 
падаром багатае Дукоры, што мела 
чатыры з паловай тысячы моргаў 
урадлівае зямлі. А ягоны сын Ля- 
вон Аліторп вырашыў, і гэта над- 
звычай характэрна для нуворы- 
шаў, зацьміць бляскам свае рэзы- 
дэнцыі ўсіх вакольных магнатаў. 
Аднак калі дабрабыт тых паходзіў 
пераважна з узнагародаў за дзяр- 
жаўную службу, дык Ашторпы 
стварылі яго для сябе коштам вы- 
лучна жорсткае экспляатацыі па- 
луладных ім прыгоньнікаў. ТУТ 
гайдукі бяз дай прычыны лупца- 
валі дубцамі гаротных сялянаў на 
стайні і бізунамі падганялі іх у ча- 
се працы. Толькі аб пагардзе да 
простага народу сьветчыў надпіс 
на шыльдзе пры ўваходзе ў панскі 
двор: 

.Мужыком і сабакам уваход заба- 
ронены”. 

Лявон Ашторп пабудаваў у ДУу- 
коры палац, дзе наладжваў для 
пацехі сваіх шматлікіх гасьцей, а 
таксама для задавальненьня соб- 
скае пыхі, гучныя балі, на якіх 
танцавалі пад музыку добрае ар- 
кестры, складзенае з прыгоньнікаў. 
Для тых-жа ганарлівых мэтаў быў 
цырк, на арэну якога запрашаліся 
сталічныя акрабаты й клоўны. Па- 
лац упрыгожвалі абразы й скульп- 
туры славутых мастакоў Эўропы, 
знаходзілася ў ім і вялікая біблія- 


тэка, пра каштоўнасьць якое, між І 
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шго летась друкаваўся ў , Літара- 
туры і Мастацтзе”. Аднак ства- 
ральнік гэтага кніжнага багацьця 
Лявон Ашторп, паводля мэмуараў 
яоных-жа гасьцей, спрабаваў у ча- 
се гутаркі зь імі давесьці, што Атэ- 
ны ляжаць на Рэйне, або што ІШэк- 
сьпір па “сваёй нацыянальнасьці 
цыган. Дробная засьцянковая шля- 
хта не адважвалася яму ў чым- 
небудзь супрацьставіцца, але затое 
сяляне адпомсьцілі Атшторпам за 
ўсе свае пакуты. 

У 1937 годзе, па дарозе з Пуха- 
вічаў да Менску, я знарок на ка- 
роткі чае затрымаўся ў Дукоры, аб 
якой мне раней даводзілася чуць. 
У былым панекім палацы тады 
зьмяшчалася (пкола, але зьніклі 
назапашаныя ў ім абразы й кнігі. 
Апроч палацу, як натуральны да- 
датак да ягонае колішняе паказнае 
раскошы, захавалася яшчэ тая 
стайня, дзе гайдукі мардавалі ся- 
лянаў. Уцалела таксама панурая 
сваім выглядам вежа, вядомая ў 
тутэйшых пад назвай ,Зэгар”, бо, 
зідаць, калісьці на ёй быў гадзінь- 
нік, аб чым сьветчылі сьляды цы- 
фэрбляту вакол люка ў ейным вер- 
хнім ярусе. З бойніцаў гэтае вежы 
сьцераглі гайдукі свайго пана ад 
усялякага ліха, але так і не ўпілна- 
валі. Зь некалькіх запісаных мной 
тады тут паданьняў мяне асабліва 
ўразіла адно, зь якім і дазвольце 
цяпер вас у празаічным пераказе 
пазнаёміць. 

Жудасная падзея, якой тое па- 
даньне прысьвечана, здарылася 
ўлетку 1851 году. Скончыўшы на 
панекім полі жніво, кабеты, ня гэ- 
тулькі паводля старадаўнага народ- 
нага звычаю, колькі падпарадкую- 
чыся загаду аканома, накіраваліся 


Ашторпа, які быў для іх больш ма- 
гутным уладаром, чым далёкі цар. 
Спачатку Ашторп, выйшаўшы на 
балькон, бязузажна слухаў жніў- 
ную песьню, але адразу ўстрапя- 
нуўся, калі на просьбу кабетаў, а 
на сваё гора як запяяла найпры- 
гажэйшая ў Дукоры дзяўчына, 
сямнаццацігадовая Прося Лысак. 
Ён усьміхнуўся і загадаў аканому, 
каб яе прывялі ў палац у сыботу 
ўвечары. У нядзелю раніцай гарот- 
ная дзяўчына, пабачыўшы на лож- 
ку свайго гвалтаўніка, зьняла ізь 
сьцяны паляўнічы кінжал, але 
толькі замахнулася ім над ягонай 
галавой, як нечакана закувала зя- 
зюля на панскім гадзіньніку. Кін- 
жал з грукатам зваліўся на падло- 
гу і абуджаны тым Ашторп, усё 
зразумеўшы, загадаў гайдуком: 

-- Вамураваць жыўцом! 

Толькі празь некалькі дзён даз- 
наліся дукорцы пра страшны лёс 
Просі Лысак. Ня ў стане былі ей- 


ныя бацькі знайсьці ўправы на 
Ашторпа, але слаўна адпом“ьціў 
яму ўлюбенец Просі малады ка- 


валь Васіль Чарвяк. Разам зь ей- 
нымі братамі ён, каля вёскі Пяскі, 
падпілаваў уначы палі маста празь 
Сьвіслач, па якім ураньні меўся 
ехаць Аштогп. Калі пан на сваёй 
двухсотпудовай карэце, якую цяг- 
нуў васьмярык коняй, узьехаў на 
мост, дык той адразу абваліўся. 
Васіль Чарвяк із сваймі напарніка- 
мі пайшоў у пушчу і пазьней, як ка- 
жуць дзяды, ачольваў адзін з ад- 
дзелаў Кастуся Каліноўскага. Па 
сьмерці Лявона Аштоэпа загінуў і 
ягоны бясслаўны род, але затое з 
роду Васіля Чарвяка паходзіць ту- 
тэйшы нараджэнец, усебеларускі 
стараста Аляксандар Чарвякоў. 


б Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2011 


По іхнае сваяцтва я дазнаўся 
значна пазьней, бо не выпадала 
ў 1937 годзе шукаць сваякоў най- 
выдатнага Беларуса Алеся Чарвя- 
кова, які ўсяго за год перад тым 
пакончыў самагубствам і быў неа- 
фіцыйна абвешчаны ворагам наро- 
ду. Але-ж ці ня Просю Лысак ён 
меў на ўвазе, калі ў ваднэй із сваіх 
палкіх прамоў гаварыў: 

,; Беларуская жанчына захавала 
някранутай нашую беларускую мо- 
ву і цяпе? сой, хто хоча навучыц- 
ца, якой мовай трэба гаварыць з 
наролам, няхай вучыцца прыго- 
жай, мілагучнай, жывой белару- 
скай мовы У беларускай жанчы- 
ны”. 

На месцы пагібелі Лявона Аш- 
торпа ягоныя сябры паставілі пом- 
нік каменную глыбу, на якой У 
прачулых радкох аплакалі яго 
цалкам ім заслужаную сьмерць. У 
1917 годзе сяляне ськінулі гэты 
помнік зь берагу ў вір. А што калі 
выцягнуць яго зноў, каб пад яго- 
най урачыстай эпітафіяй адбіць 
поўныя сарказму і пагарды радкі 
зь вершу тагачаснага польскага 
паэты Ігната Легатовіча: 


Сьмерць Ашторпа ў Дукоры зро- 
біць зьмену значную: 

Паны піць кінуць, мужыкі есьці 
пачнуць. 


І ці ня прысьпеў час, каб на- 
лежным чынам ушанаваць Просю 
Лысак? Ня толькі ў народных па- 
даньнях, але ў паэмах і раманах, 
у кінафільмах і опэрах, у вабразох 
і скульптуры мусіць знайсьці адбі- 
так гэтая годная дачка сзайго бе- 
ларускага народу, у якой абудзі- 
лася вольналюбная кроў роднае 
Рагнеды. 


Юрка Віцьбіч 
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СЯРОД БЕЛАРУСАЎ КЛІЎЛЕНДУ 


“ 9 травеня Царкоўная Рада Па- 
рахвіі БАПЦарквы Жыровіцкае Бо- 
жае Маці ладзіла ўрачыстасьць Дня 
Маткі. Пасьля сьв. Літургіі, Улады- 
ка Андрэй адслужыў малебен за 
беларускіх матак. На, банкеце ў цар- 





коўнай залі ўсім маткам былі пры- 
шпіленыя кветкі. Шмат было прэ- 
моваў і прывітаньняў. Галоўны да- 
клад пра Дзень Маткі зрабіў сп. Ю. 
Гасьцееў. 

“Ў 23 травеня адбылося парахві- 
яльнае сьвята БАПЦарквы Жыро- 
віцкае Божае Маці ў Кліўленьдзе. 
Пасьля звычайнае сьв.. Літургіі ў 
царкве, адбыўся крыжовы ход ва- 
кол царквы. Пасьля гэтага адбыў- 
ся супольны банкет, на якім, апра- 
ча Беларусаў, было шмат гасьцей 
ад Украінцаў і Казакаў. Было шмат 
прамоваў і прывітаньняў. З прычы- 
ны добрага надвор'я, пасьля коль- 
кіх агульнх песьняў, усе паехалі на 
сьвежае паветра ў беларускі гра- 
мадзкі цэнтр , Полацак”. 

“13 чырвеня Уладыка Андрэй 
з Протадыяканам Калістратам і ды- 
рыгентам царкоўнага хору К. Кі- 
слым ды шмат парахвіянаў езьдзілі 
адпраўляць Багаслужбу ў Дэтройт. 
Было прыемна бачыць новакупле- 
ную дэтройцамі царкву ды памаліц- 
ца ў ёй. Таксама было прыемна 
гасьцяваць за агульным сталом у 
новаадрамантаванай залі. Вярталіся 
дамоў зь вялікім задавальненьнем, 
што нашыя суродзічы ў Дэтройце 
зрабілі вялікі высілак, купілі невя- 
лікай групай собекую царкву із за- 
ляй, дзе можна, зьбірацца пры каж- 
най патрэбе. 

Ў Ад 14 да 19 чырвеня адбывала- 
ся ў Кліўленьдзе міжнародная выс- 
таўка ў найбольшай кампаніі , Мэй 
кампаніі” ў цэнтры гораду. Увесь 
паверх быў адведзены пад выстаў- 
ку. У выстаўцы прыняло ўдзел Бе- 


і 


Кананчук, Ядзя Раковіч, Вольга 
Стрэчань, Галіна Васілеўская, Мар- 
та Лук'янчык, Іра Каляда-Сьмірно- 
ва, Эва Дунец, Надзя Каваленка, 
Ніна Кертэш, Еўфрасіньня Семян- 
чук, Натальля Страпко, Клаўдзя 
Каляда, Галіна Міраеўская, Агнэс 
Яраховіч, Стэфа Гасьцеева. Бела- 
рускае Жаноцкае Згуртаваньне дзя- 
куе таксама сяброўкам Арганізаць!і 
Беларуска-Амэрыканскае р Моладзі 
Галіне Кананчук, Дуні Дунец і Ма- 
рысі Каваленка. 

“19 чырвеня сп-ва Гасьцеевы ла- 
дзілі банкет з нагоды заканчэньня 
вышэйшае асьветы іхнага сына Ан- 
дрэя ў Нотардаме. Усе прысутныя 
разам з бацькамі цешыліся, што ўсё 
больш нашае моладзі канчае амэры- 
“канекія высокія школы. 

“20 чырвеня на Беларускім Г'ра- 
мадзкім Цэнтры , Полацак” адбыў- 
ся агульны сход гэтае карпарацы!. 
Галоўны пункт парадку дня сходу 
-- выбары новага кіраўніцтва , По- 
лацку” быў з розных прычынаў 
адложаны. Было  палагоджана 
колькі драбнейшых пытаньняў. Бы- 


аа 


СПРАВЫ МОЛАДЗІ 








ЗБЕЗД АРГАНІЗАЦЫІ БЕЛАРУСКА-АМЭРЫК 


Днямі 3-5 ліпеня сёлета адбыўся 
чародны перавыбарны Зьезд Арга- 
нізацыі Беларуска-Амэрыканскае 


Моладзі, а адначасна, пры гэтай-жа 


нагодзе, і Спартовая Сустрэча мо- 
ладзі. Гэткія зьезды адбываюцца 
што два гады. Сёлетні Зьезд прахо- 
дзіў у Полацку -- беларускім гра- 
мадзкім селішчы каля Кліўленду. 


На Зьезд прыехалі прадстаўнікі 5-ёх 
Беларуска-!; 


Аддзелаў Арганізацыі 
Амэрыканскае Моладзі ды яшчэ, 
дзеля ўдзелу ў Спартовай Сустрэчы, 
сябры Саюзу Беларуска-Амэрыкан- 
скае Моладзі із Саўт Рывэру -- дру- 


(вая беларускай маладзёжнай арга- 


нізацыі. На Зьезьдзе былі рэпрэзэн- 
таваныя Аддзелы Арганізацыі Бе- 
ларуска-Амэрыканскае Моладзі з 
Дэтройту (Мічыган), Таронта (Ка- 
нада), Нью Брансьвіку (Нью Джэр- 
31), Нью Ёрку (Нью Ёрк) і Кліў- 
ленду (Огаё). 

А першай гадзіне папаўдні З лі- 
пеня, як было заплянавана, пачаў- 


ла. выбраная камісія дзеля дагавору [ “Я Зьезд. За старшыню Зьезду быў 


з электрычнай кампаніяй, якая хо- 
ча купіць кусок зямлі ад , Полац- 
ку”. З прычыны нястачы грошай у 
гэтым годзе большых інвэнстыцый- 
ных працаў не праводзілася. Была 
толькі дакончаная заля, купленая 
лодка, праведзеныя новыя электры- 
чныя правады ў залю, на месца дзе 
адбываюцца маёўкі, і над возера, 
палепшаныя спартовыя пляцоўкі й 
інш. 
“26 чырвеня сп-ва Кананчукі 
ладзілі банкет з нагоды заканчэнь- 
ня вышэйшае асьветы іхнае дачкі 
Галіны. Было вельмі шмат прысут- 
ных. Вечар закончыўся танцамі. 
Апрача вышэй успомненых, сё- 
лета закончылі вышэйшую асьвету 


ларускае ІКаноцкае Згуртаваньне ў і Валодзя Страпко і Міхась Шпэнь- 


Кліўленьдзе. Апрача выстаўкі на- 
роднага мастацтва прадаваліся на- 


дзік. Усе яны належалі да танца- 
вальнага гуртка моладзі, дзяжурылі 


цыянальныя беларускія стравы ды]на розных выстаўках і наагул былі 


падаваліся інфармацыі пра Бела- 


актыўнымі ў беларуснім жыцьці. 


русь вусна і раздаванымі брашура- Таму ўсіх іх вітаем із заканчэньнем 


мі. 
ўсім жанчынам, што памагалі ў ар- 


Належыцца вялікая падзяка [вышэйшае асьветы 


ды моцна ве- 
рым, што яны не адыйдуць ад гра- 


ганізацыі й правядзеньні выстаўкі] мадзкага жыцьця, а яшчэ больш 


ды прыгатавалі розных страваў на 
б дзён, з чаго ня кепскі быў і зара- 
ботак. Беларускае Жаноцкае Згур- 
таваньне просіць падзякаваць ад 
ягонага. імя, але, думаецца, жанчы- 


аддадуцца працы на беларускай 
ніве. 

“11 ліпеня Кліўлендзкі Аддзел 
БАЗА ладзіў маёўку на Беларускім 
Грамадзкім Цэнтры , Полацак”. 


нам нашым належыцца падзяка ад] Хоць пагода й ня зусім спрыяла, 


усяго грамадзтва. Прозьвішчы жач- 
чынаў, што прыймалі большы ці 
меншы ўдзел у выстаўцы, настул- 
ныя: Зося Лукашэвіч, Тяцьцяна 


але маёўка прайшла вельмі добра. 
Жанчыны не забыліся падрыхта- 
ваць добрае ежы ды інтэнсыўна 
працаваў буфэт з напіткамі. Ул. Д. 








б-Ы ЗБЕЗД КАМПАЗЫТАРАЎ БЕЛАРУСІ 


б-ы Зьезд кампазытараў Беларусі, 
што адбыўся 20 травеня сёлета, быў 
папярэджаны партыйным сходам у 
Саюзе кампазытараў Беларусі ў 
лютым, прысьвечаным ХХІУ Зьезду 
Камуністычнай Партыі. На гэным 
сходзе прадстаўнікі партыі і ўраду 
выказалі сваё вялікае незадавалень- 
не сучасным станам беларускае му- 
зыкі, што, на іхную думку, не да- 


волі адлюстроўвае стваральную 
працу сучасьніка й героіку мінулай 
вайны. 


Прысутны " на сходзе намесьнік 
міністра культуры БССР Ю. Міхне- 
віч, як інфармавала газэта ,Літара- 
тура і Мастацтва”, у якасьці адмоў- 
ных прыкладаў , пералічыў пяць ці 
шэсьць буйных музычных твораў, 
на якія зь Міністэрствам культуры 
БССР падпісаны дагаворы, і зь іх 
толькі адзін ці два зьвязаны з ба- 
рацьбой, змаганьнем, стваральнай 
працай савецкіх людзей.” Ілюстру- 
ючы гэткае-ж сваё незадаваленьне, 
сакратар партыйнай арганізацыі 
Саюзу кампазытараў Беларусі А. 
Ракава прывяла ня менш зыркі 
прыклад, што калі з Масквы прые- 
хаў прадстаўнік праўленьня Саюзу 
кампазытараў СССР і хацеў вы- 
браць колькі твораў на ваенна-па- 
трыятычную тэму, дык значных 
новых твораў, твораў высока-маста- 
цкіх, высокага патрыятычнага гу- 
чэньня аказалася ў беларускіх кам- 
пазытараў мала”. 

Здавалася, што гэты партыйны 
гход у Саюзе кампазытараў Бела- 
русі ў сваёй крытыцы нездаваль- 
няючага ідэйнага ўзроўню белару- 
скае музкі будзе палітычным запе- 
вам або прэлюдыяй да 6-га Зьезду 
кампазытараў Беларусі. Тымчасам 
гэтага ня сталася. Зьезд у васноў- 
ным пайшоў па іншай, супярэчнай 
гэтай крытыцы ліні. 

Праўда, і ў справаздачным да- 
кладзе праўленьня Саюзу кампазы- 
тараў Беларусі, прачытаным на 
Зьезьдзе ягоным старшынём Рыго- 
рам Шырмам, і ў дыскусіі падчыр- 


Ганна Чнанакаааа аца 


квалася патрэба высокага ідэйнага 
гучэньня музычных твораў і адлю- 
строўваньня ў іх важных прабле- 
маў сучаснасьці. Але разам з гэтым 
сьцьвярджалася, што сучаснае бе- 
ларуская музыка рэагуе на гэтыя 
праблемы даволі й не дае асноваў 
да незадавальненьня. Рыгор ІЦыр- 
ма ў сваім дакладзе, прыкладам, 
цьвердзіў, што и, важнай і тытавіч- 
най рысай творчай працы белару- 
скіх кампазытараў у вакальных 
жанрах зьяўляецца вялікая ціка- 
васьць да актуальных грамадзка 
важных тэм”. Але галоўная і ас- 
ноўная ўвага Зьезду засгярэджвала- 
ся на дзьвюх кардынальных прабле- 
мах беларускага музычнага маста- 
цтва: першае, на праблеме прафэ- 
сіяналізму й мастацкай якасьці му- 
зычных твораў, другое, на пытаньні 
беларускага нацыянальнага харак- 
тару музыкі, ейнай нацыянальнай 
традыцыі й народна-фальклёрных 
вытокаў. Таленавіты малады белару- 
скі кампазытар Ігар Лучанок у ды- 
скусіі паставіў пытаньне як ня трэ- 
ба лепш ясна:, як-бы мы добра ні 
адчувалі патрабаваньні часу, -- ка- 
заў ён, -- якія-б тэмы ні закраналі, 
бяз сыстэматычнага павышэньня 
прафэсійнага майстэрства пісаць 
музыку, вартую нашага часу, нель- 
га”. 

У вабодвых гэтых пытаньнях -- 
прафэсіяналізму майстроўства й на- 
цыянальнага характару музыкі ды 
ейных народных вытокаў быў 
сьцьверджаны значны крок наперад 
у міжзьездаўскім пэрыядзе, раўну- 
ючы да стану перад папярэднім 5- 
ым зьездам Кампазытараў Беларугі 
ў лістападзе 1966 году. Больш таго, 
абодвы гэтыя пытаньні -- прафэ- 
сіяналізму майстроўства й нацыя- 
нальных асноваў музычнага маста- 
цтва ставіліся на сёлетнім зьезьдзе 
ў іхнай арганічнай сувязі, падчыр- 
квалася, што дасягненьні ў вадным 
пытаньні былі перадумовай і дасяг- 
неньняў у пытаньні другім, і наад- 
варот. 
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выбраны Аўген Лысюк (Нью Джэр- 
31), за сакратароў -- Ірэна Азарка 
(Нью Джэрзі) і Эва Пашкевіч (Та- 
ронта). 


Пасьля прыняцьця парадку дня! 


былі прачытаныя, а ў некаторых 
выпадках вусна пададзеныя справа- 
здачы зь дзейнасьці Галоўнага Кі- 
раўніцтва й паасобных Аддзелаў 
АБАМ. 

Тут трэба зазначыць, што Зьезд 
ня быў, нажаль, добра падрыхтава- 
ны, бо ўступаючае Галоўнае Кіраў- 
ніцтва не парупілася паведаміць аб 
Зьезьдзе некаторых сяброў навет з 
Кліўленду, а таксама не запрасіла 
на Зьезд прадстаўнікоў старэйшага 
грамадзтва, навет тых, што былі 
заснавальнікамі Арганізацыі й на 
працягу даўгіх год актыўна ў ёй 
працавалі. А Кліўленд-жа быў гас- 
спадаром гэтага маладзёжнага Зьез- 
ду, на які прыехалі прадстаўнікі мо- 
ладзі з усяе Амэрыкі -- вялікая па- 
дзея ў жыцьці Арганізацыі. 

Зьезд перавыбраў Галоўнае Кі- 
раўніцтва Арганізацыі Беларуска- 
Амэрыканскае Моладзі на наступ- 
ную двухгадовую кадэнцыю. На 
старшыню Галоўнага Кіраўніцтва 
была аднагалосна выбраная Раіса 
Станкевіч зь Нью Ёрку. З кажнага 
Аддзелу (гэта было ўпяршыню за- 
прапанавана й прынята на гэтым 
Зьезьдзе) быў выбраны віцэ-стар- 
шыня: усіх пяць віцэ-старшыняў 
або заступнікаў старшыні: Галіна 
Кажура зь Нью Джэрзі, Эва Пашке- 
віч -- з Канады, Гэлена Пляскач -- 
з Дэтройту, Уладзімер Страпко -- 
з Кліўленду і Галіна Тумаш -- зь 
Нью Ёрку. У склад Выканальнага 
Камітэту Галоўнага Кіраўніцтва, 
апрача старшыні Раісы Станкевіч, 
выбраныя (дзеля лепшай арганіза- 
цыі працы пераважна зь Нью Бран- 
сьвіку): Юрка Азарка -- сакратар, 
Мікалай Швэд -- скарбнік, Алекс 
Харавец -- сябра Кіраўніцтва -- усе 
зь Нью Брансьвіку, і на становішча 
рэфэрэнта вонкавых дачыненьняў 





Юрка Курыла зь Ньюёркаўскага 
Аддзелу. 

Зьезд прывітала ў канцы прысут- 
ная на ім адзіная із старэйшага 


грамадзтва сп-ня Зінаіда Станкевіч 
зь Нью Ёрку. Яна адзначыла пазы- 
тыўную працу кажнага Аддзелу й 
выказала прызнаньне моладзі за 





Вось агульная ацэна беларускага 
музычнага мастацтва ў справаздач- 
ным дакладзе: , Аглядаючы апош- 
няе пяцігодзьдзе ў разьвіцьці бела- 
рускай музыкі, мы бачым, што сты- 
лявой яе асновай застаецца народ- 
ная песьня..., што нашы кампазы- 
тары імкнуліся спалучаць клясыч- 
ныя і нацыянальныя рэалістычныя 
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с) Інтэрнэт-версія: 


ейны шматколькасны ўдзел у Зьезь- 
дзе. Аднак із сумам зацеміла, што 
ня варта гэтак лёгка пераходзіць 
на ангельскую мову, бо-ж беларус- 
кая моладзь жыве ў сямейным ася- 
родзьдзі, што карыстаецца вылучна 
беларускай мовай, ды ў бальшыні 
сваёй наведвае ці наведвала бела- 
рускія сыботнія ці нядзельныя шкэ- 
лы й добра ведае сваю родную мову. 

Зьезд закончыўся прапяяньнем 
беларускага нацыянальнага. гімну. 

Пасьля нарадаў Зьезду адбылося 
першае паседжаньне Галоўнага Кі- 
раўніцтва, на якім былі падзеленыя 
"функцыі сяброў Кіраўніцтва ды 
прадыскутаваны плян працы. У ды- 





скусіі была ўзятая ўвага на патрэ- 
бу інфармацыі навонкі пра Белару- 
саў і беларускія праблемы. У су- 
вязі з гэтым новае Кіраўніцтва па- 
станавіла зьвярнуць асаблівую ўва- 
гу на вонкавую дзейнасьць. Вельмі 
пазытыўнай зьявай быў паважны 
падыход новавыбранага Кіраўні- 
цтва да сваіх абавязкаў. 

Вечарам таго-ж дня адбылася 
танцавальная вечарына ў вадмыс- 





лова нанятай залі ў горадзе, якая 
“прайшла весела й прыемна. 

На другі дзень -- у нядзелю пась- 
іля Багаслужбы ў Саборы БАПЦ 
“Жыровіцкай Божай Маці, якую ад- 
служыў Яго Высокапраасьвяшчэн- 
ства Архіяпіскап Андрэй у суслу- 
жэньні з дыяканам Міхасём Стра- 
пком і ў часе якой прывітаў Зьезд 
моладзі й маліўся за ейныя посьпе- 
хі ў працы, адбылася ўзноў у По- 
лацку Спартовая Сустрэча паасоб- 
ных дружынаў з розных мясцовась- 
цяў. 

Першым было валейбольнае спа- 
борніцтва. Дзявоцкая дружына з 
Кліўленду ўзяла першае месца, дру- 
гое месца здабыла дружына, із Саўт 
Рывэру, а трэйцяе -- дружына Нью 
Ёрк-Нью Брансьвік. Першае месца 
заняла таксама й хлапцоўская дру- 
жына з Кліўленду, другое -- зь Нью 
Брансьвіку, а трэйцяе -- дружына 
Таронта-Дэтройт. 

У скоках у даль дзяўчатаў пер- 
шае месца здабыла Галіна Кажура 
зь Нью Джэрзі (12 футаў і 9 інчаў), 
другое месца Аніта Радзюк з 
Кліўленду (10 футаў і 7 інчаў). У 
хлапцоўскіх спаборніцтвах у скоках 
у даль першае месца заняў Юрка 
Арцішэнка із Саўт Рывэру (16 фу- 
таў і 5 інчаў), другое -- Юрка Па- 


КатипіКкас.ога 2011 


БЕЛАРУС, Мо 172 -- 1971 
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тапенка з Кліўленду (16 футаў 1 
інч). 

Скокі ў высь: дзяўчаты -- пер- 
шае месца заняла Галіна Арцішэн- 
ка із Саўт Рывэру, другое -- Галі- 
на Тумаш зь Нью Ёрку. 

У скоках у даль маладзейшых 
сяброў (падросткаў) першае месца 
заняў Алеке Дунец (14 футаў 2 ін- 
чы), другое -- Дан Ганас (12 футаў 
1 інч), абодвы з Кліўленду. У ско- 
ках у высь першае месца здабыў 
Алеке Дунец. 

У гульні пінг-понг першае месца 
заняў Міхась Зелагін з Дэтройту, 
другое -- Юрка Сьмірноў з Кліў- 
ленду, трэйцяе -- Міхась Яраховіч 
таксама з Кліўленду. 

Там-жа на селішчы Полацак на 
возеры адбыліся спаборніцтвы ў 
плаваньні, у якіх прынялі ўдзел 
толькі наймалодшыя (падросткі). 
Першае месца здабыў Юрка Куш- 
пан з Кліўленду, другое -- Алеке 
Дунец -- таксама з Кліўленду. З 
другой групы, яшчэ малодшых пер- 
шае месца заняў Пётра Міраеўскі з 


Кліўленду. 
Пасьля ўсіх спборніцтваў там-жа 
ў Полацку адбылася танцаваль- 


ная вечарына ў нова выканчанай 
залі. На вечарыне былі раздадзеныя 
Уладзімерам Страпком узнагароды 
пераможцам у спаборніцтвах. 

Усю падрыхтавальную працу ў 
трэнінгу й упарадкаваньні пляцаў 
для гульняў добра выканаў Вало- 
дзя Палонскі, які таксама прымаў 
удзел у Кліўлендзкай валейбольнай 
дружыне, трэніруючыся зь ёю пе- 
рад гэтым два разы на тыдзень. Ён 
быў і галоўным арганізатарам усіх 
спаборніцтваў ды судзьдзёю ў часе 
гульняў. Ня дзіва, што Кліўлен- 
дзкія спартоўцы выйшлі перамож- 
цамі ў валейбольным змаганьні. За 
ўсё гэта належыцца Валодзі Палон- 
скаму вялікая падзяка ад спартоў- 
цаў Кліўленду. 

Але ўсяму прыходзіць канец. Гэ- 
так і тут у панядзелак давялося па- 
кінуць увесь у зелені Полацак і 
гасьцінны Кліўленд ды вяртацца 
дамоў узбагачанымі новымі й ка- 
рыенымі дазнаньнямі. 

Я думаю, што Зьезд моладзі да- 
сягнуў сваю мэту, а новае Галоўнае 
Кіраўніцтва будзе старацца за сваю 
двухгадовую кадэнцыю зрабіць не- 
шта пазытыўнае дзеля агульнае 
справы. Рая Станкевіч 








СПАРТОВАЯ СУСТРЭЧА МОЛАДЗІ 


У канцатыдні 24-25 ліпеня на бе- 
ларускім адпачынковым селішчы 
Бэлейр-Менск адбылася спартовая 
сустрэча беларускае моладзі. Гэт- 
кія сустрэчы, арганізаваныя адмы- 
словым Камітэтам дзьвюх беларус- 
кіх маладзёжных арганізацыяў -- 
Арганізацыі Беларуска-Амэрыкан- 
скай Моладзі й Саюзу Беларуска- 
Амэрыканскай Моладзі, у склад 
якога ўваходзяць Рыгор Арцішэн- 
ка -- старшыня і Вальтар Палонскі 
й Аўген Лысюк -- сябры, адбыва- 
юцца штогоду. 

У сёлетняй сустрэчы прынялі 
ўдзел Аддзелы Арганізацыі Бела- 
руска-А мэрыканскай Моладзі ў 
Кліўленьдзе, Нью Джэрзі й Нью 
Ёрку ды Саюз Беларуска-Амэры- 
канскай Моладзі ў Саўт Рывэры. 
У праграме сустрэчы адбываліся 
наступныя спартовыя спаборніцтвы 
й гульні: 

1. Кіданьне зялезнай куляй з вый- 
грышным вынікам: Федзя Палонскі 
-- 85,5 і Рыгор Азарка -- 353. 

2. Скок у даль: хлопцы: Рыгор 


Арцішэнка -- 158 і Вальтар Страп- 
ко -- 154; дзяўчаты: Вера Арці- 
шэнка, -- 10.10 і Ірэна Занковіч -- 
10,00. 

3. Скок у высь: хлопцы -- Рыгор 
Арцішэнка -- 61 і Рыгор Патапен- 
ка -- 60; дзяўчаты -- Ірэна Занко- 
віч -- 52 і Вера Арцішэнка -- 51. 

4. Валейбол (сетка). Першыя й 
друія месцы занялі: дзяўчаты -- 
Саўт Рывэру й Кліўленду; хлопцы 
-- Кліўленду й Саўт Рывэру. 

5. Плаваньне -- пераможнікі Фе- 
дзя Палонскі й Рыгор Азарка. 

6. Пінг Понг: Міхась Шпэньдзік і 
Вальтар Страпко з вынікам 2:1. 

Вечарам 24 ліпеня адбылася ў за- 
лі Бэлейр-Менеску танцавальная ве- 
чарына моладзі, у часе якой былі 
раздадзеныя ўзнагароды спартовым 
пераможнікам. 

Ужо апрацаваныя пляны спарто- 
вых сустрэчаў у наступным годзе: 
у канцатыдні 4-га ліпеня ў Кліў- 
леньдзе і ў вапошнім канцатыдні 
сэзону на Бэлейр-Менску. 

Аўген Лысюк 








АГУЛЬНЫ СХОД АБАМ У 
КЛІЎЛЕНЬДЗЕ 


“традыцыі з багатым 50-гадовым во-] 


пытам разьвіцьця многанацыяналь- ] 


най музычнай культуры Савецкага 
Саюзу ....што адчуваецца пэўны по- 
ступ наперад у вырашэньні склада- 
ных пытаньняў уздыму прафэсія- 
налізму ўва ўсіх жанрах..., што 
музыканты рэспублікі імкнуцца 
ўсебакова разьвіваць нацыяналь- 
ную школу”, і гэтак далей. 

Усе гэтыя свае цьверджаньні да- 
кладчык праілюстраваў лепшымі 
творамі беларускае музыкі. Гэтак, 
вітаючы ,зварот кампазытараў рэс- 
публікі да ідэйна значных тэмаў, 
зьвязаных з нацыянальнай  гісто- 
рыяй, з паэзіяй і літаратурай”, Ры- 
гор Шырма праілюстраваў гэтую 
зьяву опэрамі , Выбраньніца” Гле- 
бева, Зорка Вэнэра” Семянякі, 
»Заранка” Цікоцкага, ,Ранак” Ваг- 
нэра, ,Рабінава ноч” Цесакова. 

Сымфанічную кантату , Беларус- 
кія песьні” А. Багатырова даклад- 

(Заканчэньне на 5-ай бачыне) 


17 ліпеня сёлета адбыўся Агуль- 
ны Сход Кліўлендзкага Аддзелу 
Арганізацыі Беларуска-Амэрыкан- 


скае Моладзі ў Кліўленьдзе. Сход 
правялі Ул. Дунец -- старшыня 
Сходу й К. Калоша -- сакратар. 
Уступаючы кіраўнік Арганізацыі 


Міхась Шпэньдзік зрабіў кароткую 
справаздачу зь дзейнасьці Аргані- 
зацыі, а Маруся Каваленка прачы- 
тала акт Рэвізійнае Камісіі. 

Новае кіраўніцтва Аддзелу было 
выбранае ў складзе: Галіны Канае- 
чук -- кіраўнік, Марысі Каваленка 
-- заступнік кіраўніка, Олі Дубане- 
віч -- сакратар, Валодзі Страпко -- 
скарбнік, Анюты Радзюк, Міхася 
Мітраховіча, мал., і Валодзі Дунца 
-- сябры кіраўніцтва. За спартовага 
кіраўніка быў выбраны Валодзя 
Палонскі, за кіраўнічку танцаваль- 
нага гуртка Галіна Кананчук, 
над бэйзболам -- Янка Яраховіч. 


[За капітана валейбольнай дружы- 


с) Інтэрнэт-версія 


(ны выбраны Валодзя Страпко. Так- 


сама былі Сходам запрошаныя на 
дараднікаў Арганізацыі былыя ак- 
тывістыя маладзёжнай арганізацыі 
Ул. Дунец і К. Калоша. 


МАЛАДЗЁЖНАЯ МАЁЎКА 
Ў КЛІЎЛЕНЬДЗЕ 


18 ліпеня Кліўлендзкі Аддзел 
АБАМ ладзіў на беларускім грама- 
дзкім цэнтры , Полацак” маёўку. 


“Вельмі прыгожае было надвор'е і 


маёўка прайшла ўзапраўды ўдала. 
Вельмі прыемна было глядзець, як 
маладзенькія хлопцы й дзяўчаты 
працуюць пры падрыхтоўцы ежы. 
Маладзёжная маёўка розьнілася ад 
іншых тым, што была больш рух- 
лівая й актыўная. Адбылося колькі 
спартовых спаборніцтваў і гульняў. 
Было таксама змаганьне ў сетку 
старэйшых з малодшымі. Хоць ста- 
рэйшыя й прайгралі з вынікам 2:1, 
але крыху напалохалі малодшых. 


Ул. Д. 
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МАРКІ БНР У АФІЦЫЙНЫМ 
УЖЫТКУ У АНГЕЛЬШЧЫНЕ 





Маркі БНР, ужываныя Поштай ЗБВБ і ганараваныя 
ангельскімі паштовымі ўладамі 


Гісторыя , Пошты ЗБВБ” (Згур- 
таваньня Беларусаў Вялікай Брыта- 
ніі), у Часе сёлетняе паштовае за- 
бастоўкі ў Ангельшчыне, (гл. сёлет- 
ні сакавіковы нумар .,Беларуса”), 
мае ў сабе цімала цікавых дэталяў, 
некаторыя зь якіх варта тут падаць 
да ведама. Гэта можна зрабіць дзя- 
куючы таму, што сп. Гай Пікарда, 
сакратар Англа-Беларускага Тава- 
рыства ў Лёндане й шчыры прыя- 
цель Беларусаў, быў ласкавы пры- 
слаць да нашага ўжытку адпаведны 
матар'ял. 


ВУ АІ. МАІІ. 
РАЕ АХІОМ . 


зэаіцсйй 





канторах. Можна ўжываць таксама 
маркі (належна аплачаныя) Бела- 
рускай Народнай Рады”. 

Гэткім парадкам, ад 18 лютага да 
8 сакавіка 1971 г. у Ангельшчыне ў 
афіцыйным ужытку , Пошты ЗБВБ” 
былі маркі БНР. 

Што да гісторыі паўстаньня гэтых 
марак, дык пра яе коратка паінфар- 
маваў сп. Ул. ІШЦыманец у сваім 
лісьце да сп. Г. Пікарды з 2. У. 11. 

Сп, Шыманец піша: ,Я меў нека- 
торыя дачыненьні зь іхным выдань- 
нем, але не як выдавец, а як Міністр 


. 





Гэтак выглядалі лісты Пошты ЗБВБ зь беларускімі 
паштовымі маркамі 


Дазвол арганізаваць , Пошту ЗБ- 
ВБ” быў дадзены вусна 16 лютага 
1971 г., а наступнага дня пацьвер- 
джаны пісьмова ад імя Паўночнае 
Паштовае Акругі Лёндану. Вось 
тэкст гэнага дазволу: 

Сп. Г. Пікарда 

Згуртаваньне Беларусаў 

52 Пэнн Роўд 

Лёндан Н. 7 

Пав. Сп. Пікарда. 

Гэтым сьветчыцца, што Вы маз- 
еце дазвол арганізаваць прывач- 
ную паштовую службу ад імя 
Згуртаваньня Беларусаў, што пад 
адрысам 52 Пэнн Роўд, Н. 7, да 
часу, калі нутраная перасылка 
лістоў першае клясы, а таксама 
заморская паветраная пошта бу- 
дуць адноўленыя. -- Д. А. Філіс, 
за Акруговага Поштмайстра”. 

У выдадзеным наступнага дня, і3 
лютага 1971 г., прэсавым камуніка- 
це ўправы ЗБВБ паведамлялася 
пра заснаваньне ,Пошты ЗБВБ”, 
падаваліся адрасы часовых пашто- 
вых кантораў ды кошт перасылкі 
лістоў. ,Маркі дэнамінацыі 10 і 29 
пэнсаў, -- казалася ў паведамлень- 
ні, можна набыць у часовых 


Фінансаў БНР... Маркі друкавалі- 
ся ў Нямеччыне, дзе знаходзіўся 
тагачасны Ўрад БНР, які быў кіра- 
ваны Прэм'ерам сп. Аўгенам Каха- 
ноўскім. Першы выпуск марак быў 
наладжаны маім папярэднікам сп. 
Віталем Кажаном. Тады былі вы- 
дадзеныя тры маркі: 1. Марка вар- 
тасьці тры талеры з партрэтам Пе- 
тры Крэчэўскага, фіялетавага коле- 
ру, якой пазьней я даў нумар і; 
2. Марка вартасьці адзін талер з 
партрэтам Васіля Захаркі, чырво- 
нага колеру (Ме 2); урэшце, марка 
Мо З вартасьці 50 грошаў з Домам 
Рады БНР у Менску, зялёнага ко- 
леру. 


Гэта ўжо падчас мае кадэнцыі 
паўстала патрэба на маркі больш 
дробнай вартасьці, і тады гэта я 
быў ініцыятарам выданьня яшчэ 
трох марак: з Прэзыдэнтам Мікэ- 
лам Абрамчыкам, з Пагоняю, ды з 
картаю этнаграфічнае Беларусі. 
Выданьне першай маркі было ад- 
ложана з увагі на пярэчаньне само- 
га-ж Прэзыдэнта, дзьве іншыя мар- 
кі былі надрукаваныя ў Заходняй 
Нямеччыне стараньнем самога Ўра- 
ду, які ўсьцяж яшчэ знаходзіўся ў 


(8 
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МАЛАДАЯ БЕЛАРУСКАЯ ПАЭТЫЧНАЯ ЗЬМЕНА (ІІ) 


Калі вызначаць мяжу ў часе па- 
між ростам і прагрэсаваньнем сярод 
моладзі літаратурнага ўздыму, 320- 
джанага дэсталінізацыяй, і ягоным 
пунктам зваготным выразным, 
хоць і павэльным спачг-ку, спа- 
дам, дык за мяжу гэткую най- 
больш мэтазгодна, на нечіую дум- 
ку, прыняць б-ы зьезд пісьменьн.- 
каў Беларусі ў палавіне травеня 
1965 году. 

Да гэнага часу партыя як быц- 
цам адно прыглядалася з боку да 
ўсяго таго, што адбывалася ў літа- 
ратуры, ня Ўўмешзаючыся яшчэ 
выразна ў літаратуснае жыцьцё. 
Затое ад пачатку 66-га году сытуа- 
цыя пачала зьмяняцца. Каб лаў- 
стрымаць імкненьні пісьменьн'каў 
да штораз большага іхнага вызва- 
леньня ад ідэялягічных догмаў і 
эстэтычных схэмаў мінулага, пар- 
тыя знайшла патсэбным вярнуцца 
да больш строгага рэглямантавань- 
ия літаратурнага працэсу. Гэга вы- 
разна выявілася на ХХІІ зьезьдзз 
КПСС у сакавіку-красавіку 1966-га 
году, а ў дачыненьні да беларускай 
літаратуры -- у спразаздачным да- 
кладзе старшыні Саюзу пісьменьні- 
каў Беларусі Пятруся Броўкі на 
5-ым пісьменьніцкім зьезьдзг. 

Занятую на гэтым зьезьдзз Пя- 
трусём Броўкам пазыцыю неўзаба- 
ве падхапіў і завайстрыў часапіс 
Маладосьць у сваім рэдакцыйным, 
трэба думаць, інсьпіраваным пар- 
тыйнымі дзейнікамі, артыкуле, Ў 
якім пігалася: , Нельга абмінуць 
маўчаньнем той факт, што некато- 
рыя маладыя і пачынаючыя п'сь- 
меньнікі замест глыбокага адло- 
страваньчя жыцьця ва ўсёй яго 
шматграннасьці топчуцца на ма- 
ленькім пятачку дробных, прыват- 
ных тэм”. Пасьля гэтае суровае 
крытыкі, у артыкуле ішлі й ды- 
рэктыўныя накіроўваньні маладых 
»За- 
бараненых тэм няма. Пісьменьнік 
можа выбіраць і любую форму, 
якая яму патрэбна, каб ярчэй выя- 
віць ідэю твору, што служыць на- 
шай агульнай справе. Але шэ- 
расьць, ілюстрацыйнасьць, як ха- 
лоднае рамесьніцтва, бязумоўна, 
павінны быць забаронены”. 

Усе гэтыя закіды ў артыкуле ў 
запраўднасьці былі называньнем 
пазытыўных зьяваў у творчасьці 
маладых нэгатыўнымі тэрмінамі. 
Усё тое, пра што біла трывогу , Ма- 
ладосьць”, можна агульна ехарак- 
тарызазаць, як нежаданьне мала- 
дых пісьменьнікаў ставіць сваю 
творчасьць на службу надзённае 
партыйнае палітыкі ды як імкне- 
ньне да творчае свабоды, да неаб- 
межанага ніякімі догмамі й дырэк- 
тывамі выказваньня ўсяго таго, 
што накіпела ў паэтавай душы. 
Гэткая пазыцыя маладых і найма- 
лолішых пісьменьнікаў і паэтаў не 
пахіснулася аж да апошняга часу. 
Затое з колькаснага боку прыход 
новых тален'аў у паэзію пачынае 
цяпер сыстэматычна зьмяншацца. 

Як сьцьвердзіў у сваім артыкуле 
пра паэзію маладых Ніл Гілевіч 
напязэладні 5-га тісьменьніцкага 
зьезду Ў газэце , Літаратуоа і Ма- 
стацтва” за 26 красавіка 66-га го- 
ду, »за апошнія паўтара гады на 
стаоонках ., Маладосьчі”, , Чырво- 
най зе“меньу”, , Літаратуры і Маста- 

















Нямеччыне, ды захадамі сп. В. Ка- 
жана, які быў маім прадстаўніком 
пры Ўрадзе. Праект апошніх трох 
марак я сам рабіў, тымчасам як ма- 
стак папярэдніх трох мне ня веда- 

ы. Із запраектаваных трох, як ба- 
чыце, выйшлі дзьве: нумар 4 вар- 
тасьці 25 грошаў, з Пагоняй, чырво- 
нага колеру, ды нумар 5 з картай 
этнаграфічнае Беларусі, вартасьці 
10 гр., сіняга колеру. Вось выпіска 
зь ліста сп. Кажана, адрысаванага 
мне (з 11 УІ. 1950): Хачу Вам 
паведаміць, што маркі ўжо друку- 
юцца і да 16. ХУІ. 1950 г. будуць 
гатовыя. Залучаю пры гэтым пер- 
шыя адбіткі... Да друку аддаў на 
чырвоны колер па 5000 і на цёмна- 
сіні па 5000. Значыць, да гэтай сэ- 
рыі пойдзе Пагоня чырвонай, а кар- 
та Беларусі цёмна-сіняй. Разьмер 
такі-ж як і тыя, бо гэта будзе адна 
сэрыя”. 

; Бось гэтах жменька дэталяў, якія 
я мог знайсьці ў маіх актах ды 
ўспамінах. Вы можаце зьвярнуцца 
яшчэ да сп. Кажана... Думаю, што 
сп. Кажан, як беспасярэдня адказ- 
ны за выкананьне прапановы Ўра- 
ду, зможа Вам падаць тыя дэталі, 
якія выпалі з мае ўвагі”. 

Гэтак вось, дзякуючы стараньням 
самаахвярных людзей, перш-наперш 
і галоўна сп. Гая Пікарды, выт- 
каўся калярытны эпізод гісторыі 
Пошты ЗБВБ” з маркамі БНР. 

Я. з. 


ласы”, 





М 


цтва”, , Полымя” і іншых рэспублі- ] н 
канскіх выданьняў было надрука- 
вана некалькі сот вершаў звыш ся- 
мідзесяці аўтараў, якія робяць свае 
пешыя крэкі ў паэзіі”. Затое за 
наступныя паўтара гады пасьля 


5-га пісьменьніцкага зьезду ў зга- 
даных літаратурных часапсах і 
газэце , Літаратура і Ма: ацтва”, 


-- не бяручы ўвагі на , Чырвоную 
зьмену”, як газэту ня літаратур- 
ную, у якой звычайна друкуюцца 
й творы недасьпелыя яшчэ, -- дэ- 
бютавала ўжо няпоўная дваццатка 
маладых аўтараў паэзіі. Зь іх ста- 


ла замацаваліся ў паэзіі наступ- 
нымі гадамі й выявілі сябе, як 
здольныя й залгнавітыя паэты, 


Раіса Баравікова, Ніна Шклярава, 
Ніна Мацяш, Язэп Скурка, Марыя 
Шаўчонак, Васіль Кузьміч, Сяргей 
Законьнікаў, Анатоль Казловіч, 
В'ктаэ Гардзі ды некатосыя ін- 
шыя. 

Яшчэ больш раптоўны спад пры- 
хсду ў літаратуру новых маладых 
паэтаў зазначыўся ў 1968 годзе, ка- 
лі знаходзім у літаратурным рэс- 
публіканскім пэзыядычным друку 
ўсяго колькіх, хоць і здольных па- 
этаў, як Людміла Забалоцкая, Кас- 
тусь Шавель, Галіна Каржанеў- 
ская, Марыя Баравік. У 1969 годзе 
друкуюць першыя свае вершы Ў 
рэспубліканскіх літаратурных ор- 
ганах Павал Марціновіч, Аўген 
Хвалей, Анатоль Груша, Валенты- 
на Хамчук. Год 1970 адзначыўся 
паэтычным дэбютам вельмі здоль- 
най паэткі Таісы Бондар і Сьвят- 
ланы Лобач. 

Згаданыя паэты становяць сянь- 
ня групу наймалодшых у маладой 


зьмене ў белагускай паэзіі. Хоць 
прыплыў моладзі Ў літаратуру 
апсшнімі гадамі й значна зьмен- 


шыўся і пра масавасьць новых па- 
этычных імёнаў гаварыць ужо не 
даводзіцца, тым ня менш і найма- 
лодшыя паэты із самага пачатку 
цьвёрда становяцца на ідэйныя Й 
мастацкія пазыцыі, што й іхныя 
старэйшыя сябры колькі год таму. 
Галоўнай і для ўсіх іх агульнай 
азнакай тое, што іхная творчасьць 
сваімі вытокамі выроссае із сама- 
бытнай нацыянальнай глебы, глы- 
бака насычаная пачуцьцём бела- 
рускага патрыятызму, бязьмежнай 
любасьцяў да ўсяго роднага. 
Асабліва характэрна й тое, што 
ў гэтым часе два здольныя мала- 
дыя паэты, што пачалі сваю паэ- 
тычную дзейнасьць у расійскай мо- 
ве -- Леанід Дайнека й Леў Мароз, 
пад уплывам агульнага патрыяты- 
чнага ўздыму сярод маладых, пе- 
райшлі цалком на беларускую мо- 
ву. Першы зборнік паэзіі на бела- 
рускай мове Леаніда Дайнекі ,Га- 
што выйшаў у 69-ым годзе, 
спаткаўся зь вельмі поыхільнай 
ацэнай крытыкі галоўна з прычы- 
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глыбокіх патрыятычных па- 
аа зьмешчаных у ім вершаў. 
Праблеме беларускага патрыятыз- 
му ўжо пасьля выхаду гэтага збор- 
ніка прысьвяціў Леанід Дайнека 
сваю першую паэму пад сымбаліч- 
ным загалоўкам , Ключ”, надрука- 
ваную ў сёлетнім студзенекім ну- 
мары часапісу , Маладосьць”. 

Свой пераход у паэзіі на белару- 
скую мову Леў Мароз задэкляра- 
ваў у сваёй заяве да першых сваіх 
селшаў на гэтай мсве, шго былі 
надрукаваныя ў сьнежанскім нума- 
ры ,Маладосьці” за 1968 год. Ён 
з хваляваньнем прызнаваўся: , Пі- 
саў на рускай мове... І раптам 
абудзілася ў дужы яна, мова род- 
ных мясьцін, мова маёй маці. І зда- 
рылася нечаканае -- загучэла му- 
зыка слоў. Зьявіліся беларускія 
вершы.  Устрапянулася памяць”. 
Гэткім парадкам, беларуская літа- 
ратуга прыдбала сабе двух новых 
маладых паэтаў. 

Калі ўжо сёлета, у сувязі з пар- 
тыйнымі зьездамі рэспублікан- 
скім і ўсесаюзным, а таксама із 
б-ым зьездам пісьменьнікаў Бела- 
русі партыйны націск на беларусе- 
кую ліиаратуру дасягнуў свайго 
найвышэйшага пункту й вайстры- 
ні, Ммо- 


дык якзаз літаратурная 
ладзь аказалася найбольш устойлі- 
вай і непахіснай у сваёй вернасьці 
сзайму паэтычнаму  “умленьню. 
Маладыя бэласускія пісьменьнікі 
зусім ляяльна адлюстроўваюць у 
сваёй творчасьці рэкамандаваныя 
сяньня тэмы й праблемы часу 

сучаснай савэзцкай рэчаіснасьці. 
Але, разам з гэтым, яны ня пера- 
стаюць адлюс-роўваць у сваёй 
творчасьці й найбольш кроўныя 
для іх пытаньні нацыянальнай 
апрычонасьці, ішто становяць нНЯ- 
вычэрлную крыніцу іхнага творча- 
га натхненьня. 

Найзырчэй гэта 
маладая паэтка Жэня Янішчыц у 
літаратурнай дыскусіі, што вялася 
напярэдадні 6-га пісьменьніцкага 
зьезду Ў Літаратуры і Мастацтве” 
сёлета. Выступаючы ад імя мала- 
дых паэтаў, Жэня Янішчыц піса- 
ла: Мы павінны слухаць час, але 
і пільней углядацца ў адметныя 
рысы нашага нацыянальнага жы- 
цьця. І заўсёды адчуваць сваю ад- 
казнасьць перад літаратурай і чы- 
тачом”. 

Гэтыя вось адметныя рысы на- 
шага нацыянальнага жыцьця” 
што знаходзяць жывы Водгук У 
творчасьці паэтычнай моладзі, гэ- 
тае ейнае ,адчуваньне адказнасьці 
перад літаратурай і чытачом” 
тыя жыватворныя й трывалкія ас- 
новы, на якіх вырастае й разьві- 
ваецца творчасьць 'яашае маладое 
паэтычнае зьмены. 


сфармулявала 


ас Ндрай выбба. 





(Заканчэньне з 4-ай бачыны) 


чык назваў творам магістральнага 
шляху разьвіцьця гэтага жанру ў 
Беларусі” і даў ёй наступную ха- 
рактарыстыку: , Любоў да роднай 
зямлі і народу, да песьні і мовы на- 
роднай, багацьце новых музычна- 
стылявых рысаў ставяць твор Ба- 
гатырова на ўзроўні лепшых да- 
сягненьняў кантата-аратарыяльнай 
творчасьці сучаснай савецкай музы- 
кі”. 

Да твораў, што ,зьвязаны з на- 
цыянальнай беларускай глебай і 
нясуць у сабе аптымістычны ідэй- 
ны зарад” ды вельмі ўдала пера- 
даюць калярыт народных вытокаў 
музыкі” дакладчык залічыў Вось- 
мую й Дзевятую сымфонію М. Ала- 
дава, Чацьвертую сгымфонію Л. Абе- 
ліёвіча, сымфоніі Г. Вагнэра й Г. 
Суруса. Таксама на шмат якіх пры- 
кладах былі адзначаныя высокія 
мастацкія дасягненьні дзякуючы іх- 
наму нацыянальнаму калярыту й 
народным вытокам гарманізацыі як 
салёвх, гэтак і харавых беларускіх 
народных песьняў ды песьняў на 
словы беларускіх паэтаў. 

Кіруючыся шчырай руплівасьцяй 
пра далейшае разьвіцьцё беларуска- 
га музычнага мастацтва й павы- 
шэньня ягонага прафэсійнага май- 
строўства на найбольш урадлівай 
нацыянальнай і народнай глебе, да- 
кладчык і некаторыя ўдзельнікі 
дыскусіі зьвярнулі ўвагу ў на нека- 
торыя адмоўныя зьявы ў музыцы. 
Дакладчык войстра. асудзіў кампа- 
зытара Д. Смольскага й навет Я. 
Глебава за іхную няўвагу, як ка- 
заў ён, да культуры слова, агуль- 
най мастацкай культурнай перша- 
асновы нашых твораў”, праілюстра- 
ваўшы гэта прыкладамі песьняў на 
тэксты бязгустоўных вершыкаў ра- 
сейскіх паэтаў У. Арлова й М. Ал- 
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тухова, цьвярдзячы літаральна, што 
іхны тэкст дыскрэдытуе музыку і 
задуму кампазытара”. Дакладчык 
выказаў пажаданьне, ,каб і ў сты- 
лявых адносінах інструмантальныя 
творы, скажам, С. Картэса і А. Ян- 
чанкі, болей набліжаліся да бела- 
рускай нацыянальнай глебы”. 
Сьцьвердзіўшы нацыянальныя й 
народныя вытокі творчасьці баль- 
шыні беларускіх кампазытараў, Ры- 
гор Шырма ўсё-ж выказаў і агуль- 
ную трывогу, кажучы: ,Як не ха- 
пае часам нашай музыцы самабыт- 
нага зьместу і нацыянальнай свая- 
асаблівасьці мовы”! 

Нам здаецца, што Рыгор ІЦырма 
ў сваім дакладзе значна пераболь- 
шыў дасягненьні прафэсіяльныя й 
нацыянальныя беларускага музыч- 
нага мастацтва аношняга часу. 
Атрымліваецца ўражаньне, што Ры- 
гор ІЦырма, сам вялікі энтузіясты 
беларускага прафэсійнага й народ- 
нага музычнага й песеннага маста- 
цтва й моцна заслужаны ў справе 
ягонага, разьвіцьця, шчыра й праг- 
на ім жаданае ўзяў за сапраўднае. 

Тым ня менш, падобна як і 6-ы 
Зьезд пісьменьнікаў Беларусі, 6-ы 
Зьезд кампазытараў Беларусі кіра- 
ваўся шчырай руплівасьцяй пря 
далейшае разьвіцьцё беларускай му- 
зыкі, пра ейны прафэвіяльны ўзро- 
вень, высокае майстроўства й на- 
цыянальную самабытнасьць. Дзя- 
куючы гэтаму, Зьезд, трэба спадзя- 
вацца, станецца стымулам у далей- 
шай творчасьці як паасобных кам- 


пазытараў, гэтак і беларускае на- 
цыянальнае музыкі ў цэласьці, 
творчасьці, насычанай нацыяналь- 


нымі асаблівасьцямі зьместу й му- 
зычнага гучэньня. 


Раман Шарупіч 


КатипіКкас.ога 2011 
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Вашынгтонская газэта ,, Ўсшыне-: 
тон Нью Апроўч” (, Вяшынгтонех; 
Новы Падыход”) у нумары 3-ч з 
чырвень 1971 г. зьмясьціла .,Рэза-; 
люцыю ў справах замежнае палітьы- ! 
кі дэлегатаў Рэспубліканскае Рады 
Нацыянальнасьцяў”. Беларусь у рэ- 
залюцыі азначаецца, як ,паняволе- 
ная нацыя” ды выказваецца прапа- 
нова, каб радыё ,Голас Амэрыкі” 
наладзіла перадачы ў беларускай 
мове. 

Маскоўская , Литературная газе- 
та” за 11-га жнівеня сёлета зьмясь- 
ціла артыкул свайго менскага ка- 
рэспандэнта А. Стука пад загалоў- 
кам ,Зраднікі ў эфіры”. У артыку- 
ле А. Стук крытыкуе беларускія 
літаратурныя перадачы радыё ,Сва- 
бода” ды зьвінавачвае паасобных 
працаўнікоў Беларускае сэкцыі ў 
супрацоўніцтве зь нямецкімі аку- 
пантамі на Беларусі. 

На Захадзе пашыраецца цяпер 
падпольны дакумэнт з (Савецкага 
Саюза. пад назовам ,Слова нацыі”. 
Ён падаецца, як маніфэст ,,расей- 
скіх патрыётаў”. Месца й дата напі- 
саньня гэтага дакумэнту няведа- 
мыя. У гэтым .,маніфэсьце”, поў- 
ным зьнявагі нерасейскіх нацыяў 
СССР (прыклад: закаўказкія рэс- 
публікі ператварыліся ў пачварную 
паразытычную нарасьць на целе 
краіны”) кажацца, між іншага, што 
беларуская нацыя падтрымваецца 
штучна ды што беларуская мова -- 
нічога іншага, як збор заходня- 
рускіх дыялектаў”. Выказваючыся 
пра ўкраінскае пытаньне, мані- 
фэст” цьвердзіць, што ,цэлыя воб- 
ласьці Ўкраіны правільней было-б 
залічыць да Расеі”. Як бачым, гідра 
вялікадзяржаўніцкага. шавінізму 
намагаецца пралазіць праз усяля- 
кія шчыліны, і ня трэба выключаць 
магчымасьці, што , маніфэст” гэты 
-- звычайная хвальшыўка якіх-не- 
будзь НТС-аўцаў або ім падобных 
расейскіх эмігрантаў. 

Украінская газэта , Амэрыка”, 
“што выходзіць у Філядэльфіі, у сва- 
ім англамоўным выданьні за 8. Т. 71 
падала вестку пра выхад паангель- 
скў кнігі беларускага сьвятара Язэ- 
па Гэрмановіча , Кітай, Сібір, Ма- 
сква”. (У газэце памылкова названа 
»Кіеў, Сібір, Масква”). У паведам- 
леньні кажацца, што кніга гэтая 
павінна быць цікавай для Ўкраін- 
цаў, бо аўтар піша ў ёй пра ўкраін- 
скіх сяброў-зьняволеных, зь якімі ёч 
правёў час у савецкіх канцэнтра- 
цыйных лягерох”. 

Паводля летняга раскладу пера- 
дачаў Ватыканскага радыя, бела- 
рускія (15-хвілінныя) праграмы гэ- 
тага радыя перадаюцца штонядзелі 
а гадзіне 6:15 ураньні паводля за- 
ходня-эўрапейскага часу (час Грын- 
віцкага мэрыдыяну) у дыяпазоне 
19 і 25 мэтраў, а таксама нядзелямі, 
панядзелкамі, серадамі й пятніцамі: 
а гадз. 18:05 у дыяпазоне 25, 31141 
мэтраў. І 

Ёсьць весткі, што беларускія пё-: 
радачы радыя Ватыкану чуваць у, 
Аўстраліі, дык трэба, прыпушчаць.; 
што іх можна таксама пачуць і на! 
амэрыканскім кантынэньце. і 

»Параўнальная гісторыя славян-! 
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скіх літаратараў 
кніга літаратураведа Дзьмітры Чы-! 
жэўскага, выдадзеная нядаўна а 
перакладзе зь нямецкае ў ангель-! 
скую мову ў выдавецтве Вандэр-; 
більцкага ўнівэрсытэту ў амэрыкан-! 
скім горадзе Нэшвіл, штат Тэянэсы.: 
Абвестку пра выхад гэтай кнігі! 
зьмясьціў амэрыканскі квартальнік 
Славік Рэв'ю” ў чырвенскім нума-! 
ры за сёлетні год. У кнізе між ін- 
шых славянскіх літаратураў разгля- 
даецца таксама й літаратура бела- 
руская. Кніга мае 235 балонаў і 
каштуе дзесяць даляраў. 

Як падала выдаваная ў Беласто- 
ку беларуская газэта , Ніва” з 27. 
чырвеня сёлета, на Беласточчыне; 
паступова пабольшваецца коль-; 
касьць зямлі пад аднаасобнымі гас-! 
падаркамі. Паводля , Нівы”, з усяе 
ворнае, лугавое й балотнае зямлі на: 
Беласточчыне, якое налічваецца 
паўтара міліёны гэктараў, да адна- 
асобных гаспадарак належыць мі- 
ліён 180 тысяч гэктараў, г. зн. блі- 
зу 159; зямлі. Працэс пабольшвань-: 
ня аднаасобных гаспадарак усьцяж! 
адбываецца. Цяпер сярэдняя гаспа-; 
дарка мае дзесяць гэктараў і гэта, 
як піша газэта, дае шансы весьці; 
някепскую збожжавую прадукцыю, 
асабліва збожжа, патрэбнага на! 
корм”. Павялічыўся ў выніку гэта- 
га і лік пагалоўя жывёлы ў бела- 
стоцкіх сялянаў: кароў, сьвіней і 
авечак. 

Ужо трэйці год узапар у канадз- 
кім горадзе Тароньце зь ягоным 
шматнацыянальным жыхарствам 
адбываецца свайго роду міжнацыя- 
нальны фэстываль дружбы, г. ЗВ. 








с РОЕ: Катипіка:.ог 
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Караван". У часе .,Каравану”, што. 


сёлета трываў ад 24 чырвеня да 


першага ліпеня, у Тароньце можна: 


было наведаць 34 нацыянзльныя 


сталіцы”. , Сталіцамі” у часе .Кз-; 


равану” станавіліся нацыянальных 
асяродкі гораду -- цэрквы й карод- 
ныя дамы розных этнічных групаў. 
Аднэй із сталіцаў" быў беларускі 
Менск” будынак беларускае 


праваслаўнае царквы й грамадзкаг.: 


дому, што знаходзяцца на праспэк- 
це (авэню) Сэнт-Клярэне. 

У адмыслова выдадзеным правад- 
ніку-маршруде , Каравану” з пля- 
нам гораду і назовамі ўсіх 34-х ..ста- 
ліцаў" пра ,Менск" казалаеся на- 
ступнае: , Менск -- сталіца Белару- 
сі, славянскага краю, гісторыя яке- 
га сягае ўглыбкі ў дзевятае ста- 
годзьдзе. Ён мае ўнікальную куль- 
туру, як пра гэта сьветчыць паказ 
абразоў ды мастацкіх вырабаў і як 
пацьвярджае гэта музыка й танцы 
ў менскім павільлёне”. 

На працягу васьмёх дзён тарон- 
таўскага , Каравану” ў ,Менску” -- 
беларускім грамадзка-культурным 
цэнтры Таронта -- моладзь беларус- 
кага паходжаньня знаёміла навед- 
вальнікаў зь Беларусяй, беларускай 


нацыянальнай культурай. Пераваж-; 


ная бальшыня наведвальнікаў та- 
ронтаўскага , Менску” складалася з 
карэнных жыхароў Таронта, турыс- 
таў ды прадстаўнікоў іншых на- 
цыянальных групаў гораду, што ці- 
кавіліся жыцьцём сваіх суседзяў- 
Беларусаў. 

Кніга былога прэзыдэнта АЙ 
БССР акадэміка Купрэвіча пад заг. 
Акадэмія навук Беларускай ССР” 
-- ейнае другое выданьне -- яшчэ 
ў 1969 годзе была выдадзеная ў Ва- 
шынгтоне ў ангельскім перакладзе. 
Нядаўна амэрыканскае інфарма- 
цыйнае агенцтва , Юнайтэд Стэйтс 
Інформэйшэн Эйджэнсы” (ЮСІА) 
паведаміла, што ангельскі пераклад 
працы Купрэвіча ., Акадэмія навук 
Беларускай ССР” у 1971 годзе будзе 
даступны таксама на мікрафільме й 


мікракартках, пашыраючы гэткім 
парадкам кола англамоўных чыта- 
чоў кнігі. 


Украінская Інфармацыйаня Слу- 
жба , Смолоскыйп”, што знаходзіцца 
ў амэрыканскім горадзе Балтымэ- 
ры, штат Мэрылэнд (паштовая 
скрынка /106066) апублікавала ў 
кніжным выданьні першыя два ну- 
мары выдаванага на Ўкраіне пад- 
польнага Украінскага Весьніка”. 
На балонках 224-227 гэтага выдань- 
ня знаходзіцца агляд артыкулу ўк- 
раінскага савецкага публіцыста Ва- 
лентына, Мароза, ,Майсей і Дантон”. 
Гэта адказ В. Мароза на артыкул 
беларускае савецкае паэткі Еўдакіі 
Лось у маскоўскай , Літаратурнай 
газэце” Мо 36 за 1969 год. У рэак- 
цыі на гэны артыкул вернападдань- 
ніцкага характару В. Мароз спра- 


вядліва адзначае, што перад тым, 


як выказваць любасьць да іншага 
(у выпадку Лось расейскага) наро- 
ду, трэба любіць свой собскі народ, 
каб ня ставіць яго ў становішча 
меншавартаснага. 


КАМУНІКАТ Ке 2/71 


Дарагія Суродзічы Беларусы! 

Мы ўжо зьвярталіся з падобнай 
вялікай просьбай да Вас мінулымі 
гадамі. Зьвяртаемся й сёлета. Бела- 
рускі Выдавецка-Мастацкі Клюб 
Пагоня” і ў сёлетнім годзе ладзіць 
выйгрышную лятарэю з мэтаю зда- 
быцьця фінансавых сродкаў на вы- 
даньне Гісторыі Беларусі ў ангель- 
скай і беларускай мовах, адсут- 
насьць якой усе мы балюча адчу- 
ваем. 

І гэтым разам мы перасылаёч 
Вам лятарэйную кніжачку (у ёй 25 








суму 12.50 дал.), і ветліва просім 
Вас адкупіць яе самому ці распра- 
даць білецікі сярод Вашых сяброў 
і знаёмых, і тым самым дапамагчы 


“нам супольна зрэалізаваць і выдаць 


гэтак неабходную Гісторыю Белару- 
сі, за што мы будзем Вам вельмі 
ўдзячныя й забавязаныя. 

Гэтым разам 500 дал. будуць ра- 


зыйграныя на выйгрышы, -- а іх 
будзе 5 такіх: 250 дал., 100 дал. і 
тры выйгрышы па 50 дал., -- пра- 


давец-жа першага выйгрыцшнага, бі- 
лету (250 дал.) атрымае 25 дал. 
узнагароды. 

ДАРАГІЯ СУРОДЗІЧЫ! Яшчэ 
раз Вас просім: калі ласка, дапама- 
жыце нам у нашай паважнай і ад- 
казнай задуме выдаць Гісторыю Бе- 
ларусі, бо толькі й толькі ад Вашай 
дапамогі залежыць посьпех пераня- 
тай намі ініцыятывы, на што мы 
пераконліва, разьлічваем і чакаем. 

Усім тым, хто добразычліва ад- 
гукнецца, шчыра дзякуем. 

Управа Клюбу , Пагоня” 


д 2011 





ЗДАБЫЛІ СЯРЭДНЮЮ АСЬВЕТУ 











Ірэна Азарка 


Сёлета ў чырвені скончылі сярэд- 
нюю асьвету дзьве прыгожыя спа- 
дарычні зь беларускай калёніі ў 
Нью Джэрзі. Ірэна Азарка, дачка 
Марыі й Янкі Азаркаў, ведамых з 
грамадзкае актыўнасьці, закончыла, 
Гай Скул (сярэднюю школу) у 
Франклін Таўншып у Нью Джэрзі. 
СУ школе яна была арганізацыйна 
дзейнай студэнткай, прыймаючы 
ўдзел у наступных арганізацыях: 
Пэп Кляб, Хор, Твірлер і Б.А.І.О., 
а таксама падарожнічала з арке- 
страй Голдэн Варыёр Марчын” 
Бэнд па Флярыдзе. 

Галіна Кажура, дачка Марыі й 
Пётры Кажураў, таксама ведамых 
з царкоўнай дзейнасьці, закончыла, 
Гайлэнд Парк Гай Скул, дзе здабы- 
ла Гонор Сосаеты. Яна таксама на- 
лежала да многіх студэнцкіх згур- 
таваньняў, як: Капэла Хор, Консэрт 
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анансаваны асанна а Ў ЕЦЕ ЦА 





Галіна Кажура 


Хор, Ворзіты чыр-лідэр ды спарто-; 
выя дружыны. Нельга не зазна-- 
чыць, што Галіна сёлета будзе па- 
дарожнічаць з канцэртным хорам] 
па. Чэхаславаччыне. 
Ірэна Азарка й Галіна Кажура: 
зьяўляюцца дзейнымі сяброўкамі 
Арганізацыі Беларуска-Амэрыкан-! 
скае Моладзі ды належаць да бела- 
рускага танцавальнага гуртка. 
Далейшыя студыі будуць прахо- 
дзіць: Ірэна Азарка ў Лівінгеон 
Каледжы Ратгэре Унівэрсытэту ў 
Нью Джэрзі, а Галіна Кажура -- У 
Даглас Каледжы Ратгэрскага ўні- 
вэрсытэту ў Нью Джэрзі. 
“Жадаем ім плённых посьпехаў у 
далейшай навуцы! 





Літвіна. Г. 








Іван Калесьнік 


ВЯСНОЙ 


Дзядок сівы 
з-пад Капыля 
Дзірван капае спакваля. 
Хоць ён жыве 
Даўно ў сталіцы, 
Але -- 
ня можа безь зямліцы. 
Надосьвітку ўстае ён 
рана 
І градкі ўскопвае старанна. 
Вакол яго -- 
гарэзы-ўнукі. 
Ім даць-бы 
зялязякі ў рукі. 
Яны-ж да працы -- 
ну хоць плач. 
Адно 
лупцуюць звонкі мяч. 
Дзядок ня кажа: 
.Лайдакі!” 
А думае, што час такі. 
Дзяўбе дзірван 
ля камяніцы, 
Жадае даць 
Жыцьцё зямліцы. 
Пустэча зьнікне --- 
Будуць кветкі. 
Стары-ж ня раз 
сасьніць палеткі, 
Дзе праляцела маладосьць, 
Дзе гаспадар ён, 
а ня госьць... 





1971. 


ДЗЯВОЧАЕ 


А я 
Маю 
Наламаю. 
Сваю хату прыбяру. 
Што я ў сэрцы, любы, маю, 
Табе толькі падару. 
Падару табе --- 
вясёлы 
І агністы свой пагляд, 


: білецікаў па 50 цэнтаў кажны на Каб у іншых 


вёсках-сёлах 
Не заглядваў на дзяўчат. 
Падару навек усьмешку, 
Пацалунак 

падару. 

І тваю дарожку-сьцежку 
Аксамітам прыбяру. 
Калі-ж гэтага 

ня хопіць, 
І касы -- 

ня шкода мне. 
Толькі хай 

найлепшы хлопец 

Маёй долі ня міне. 
І я маю 





Наламаю, 

Сваю хату прыбяру. 
Што было ў душы, 
Што маю, 

Табе, любы, 

падару. 

1971. 


Іван Калесьнік -- нарадзіўся ў 
1932 г. у вёсьці Грытчына Дзяр- 
жынскага (б. Койданаўскага) раёну 





ПАМЯЦІ 


ЗІНАІДА ВАДЭЙКА 


адыйшла на той сьвет 
14 жніўня 1971 году 
на, 715-ым годзе жыцьця 
й пахаваная на Беларускім 
Магільніку ў Іст Брансьвіку, 
Нью Джэрзі, 
аб чым з глыбокім сумам 
паведамляюць 


Прыяцелі. 


У пятніцу 23 ліпеня 1971 ё 
на 92-ім годзе жыцьця памерла ўі 
ў Вальдборо, шт. Мэйн, сьв. пам. 


ВЕРА ПРОТАС 


(дзявоцкае прозьв. Пташненка) 
Нябожчыца нарадзілася ў По-Ё 
лацку ад бацькоў Лукаша ўш 
Агаты Пташненкаў 10 верасьня 
1879 г. Пахаваная на магільні-і 
ку Вудлэнд у Стамфард, штат 
Канэктыкат, побач свайго му-ўЙ 
жа сьв. пам. Аляксандра Прэ-йй 
таса. 


Сьпі спакойна, Дарагая Бабка, й 
і хай Табе прысьніццпа роднае 
Забалацьце! ў 


Прыяцелі 


ЗАГІНУЛА ў АЎТАМАБІЛЬНАЙ 
КАТАСТРОФЕ 


5 ліпеня ў трагічным аўтамабіль- 
ным выпадку на дарозе дамоў каля 
места Драйдэн, Паўночнае Анта- 
рыё, загінула дачка Пятра й Зінаі- 
ды Бобрыкаў -- сьв. пам. Ірына. 
Яна нарадзілася 12 студзеня 1950 
у Канадзе. Сярэднюю асьвету атры- 
мала ў Ашаве, затым скончыла на- 
стаўніцкі каледж у Тароньце. 


Паховіны адбыліся 8 ліпеня на 
Юньён магільніку ў Ашаве пры ма- 
савым удзеле шматлікай радні й 
знаёмых. Уладыка Мікалай у суслу- 
жэньні ўкраінскага сьвятара адпра- 
віў жалобную Божую Службу. 





Меншчыны. Скончыў Менскае пэд- 
вучыліцча й Вышэйшыя літара- 
турныя курсы ў Маскве. Працуе ў 
рэдакцыі часапісу Маладосьць”. 
Аўтар трох зборнікаў вершаў: , Бе- 
лыя каштаны” (1959), ,Пяць су- 
зор'яў” (1963) і ,Калі разам мы” 
(1967). 
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БЕЛАРУС, Мо 172-- 1971 





ВАЖНА ДЛЯ ТЫХ, Што 
ПРЫСЫЛАЮЦЬ ГРОШЫ НА 
»БЕЛАРУСА” 


Дзеля таго, што ўсе ўплывы ў 


касу Рэдакцыі , Беларуса” дэтальна 


падаюцца ў канцы апошняй бачы- 
ны кажнага нумару газэты пад за- 
галоўкам , На Выдавецкі Фонд , Бе- 
ларуса”, скарбнік Рэдакцыі цяпер 
ня высылае асобных паквітавань- 
няў за атрыманыя грошы, што эка- 
номіць час і паштовыя выдаткі. Ад- 
нак калі хто-небудзь жадаў-бы ат- 
рымаць і асобны квіт за высланыя 
ім грошы, просім, разам з высланым 
чэкам выказаць і гэтае сваё жадань- 
не, а адмысловае паквітаваньне бу- 
дзе яму высланае. 








“А ВЫПАВЕНКІ ФОНД 


Ф БПАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (месяц лі- 
пень) паступілі ў касу нашае газэ- 
ты падпіска й наступныя ахвяры на 
Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


1. Прыслана беспасярэдня ў Ёэ- 
дакцыю: 


1. Беларускае Жаноцкае Згур- 

таваньне ў Кліўленьдзе ..ў 109.00 
2. Д-р 272. Трусевіч (ы 50.00 
3. Д-р Р. Гарошка .............. 50.09 
4. М. і А. Верабей ................ 40.00 
5. Уладыка Андрэй .............. 25.00 
6. А. Махноўская .................... 25.00 
а М. ары ара аа 20.00 
БАСС НЯОНІК. ына аса 20.00 
9. Праф. Л. Акіншэвіч .......... 15.00 
10. В. Акавіты з Аўстраліі ... 13.20 
11. М. Прускі ............................ 12.00 
12. Інж. Л. Норык .................... 10.00 
13. П. Мірановіч ...................... 10.00 
143; Бабрык аа 10.00 
15. Н. Дарашэвіч .................... 10.00 

16. А. Грыцук з Канады за 
ЛІН. ана адааснйцая 10.00 

«Ул. ІЧыманец, з Францыі, 
За: ЛІН знанай ана 10.00 
“Н. Пецька ыа 10.00 
Д: КаСьЦёнь ыа аа 6.00 
Су. Вадцкі сыра 6.00 
. М. Грэбень .......................... 5.00 
Я. Юхнавец ыі 5.00 
. Н. Лапушынскі .................. 4.00 
Разам: 5 466.20 


2. Сабрана сп. А. Маркевічам 
сярод Беларусаў Канады: 


М. Ганько нанне 12.00 
2 Д АХЫЯ Д спа авазазарайаяй 10.00 
Ь Ас МрОТаб аны банаеа 10.00 
2 Хрэноўскі санае 11.00 
. Л. Наркевіч ........................ 10.00 
г М.-ЯнНцЦЭВіЧ, а аазыназааа е 10.00 
П. Пдпёд 1. аа 7.00 
Б. БАБКА. рызы 6.00 
Л... Карыба. ыа 6.00 
У д: МЭлеш: асанна 6.00 
Дзр. Я. Скура ына 65.00 
В. ХарОВіЧ. ныма аня 6.00 
З. ЕрОНСЕЎ аа наў 6.00 
. М. Стэпановіч .................... 6.00 
АВ; аа ау 6.00 
; Во Навіцкі аса дынаваая 6.00 
. М; Канцавы а ане йнае 6.09 
Ве БУЦЬКО анек 6.00 
“М. “Такушэвіч- аза 6.00 
Я. Будзь. адна 6.0“ 
М. Таўпёка нанава 6.00 
А Эр ас арачная 6.00 
. Б. Лішчонак ........................ 6.00 
Са. Паў ЛЬРа» ана аа 6.00 
а»: 5: аа 5.00 
. С. Мацукевіч ..................... 5.00 
А ВЫСОЦКІ. аа ана 5.00 
СС. гБамвёр; аныя 2.00 
ЕВА: а ыа аус 1.00 
Разам: 5 190.00 


3. Сабрана сп. А. Стрэчэнем 
сярод Беларусаў Кліўленду: 


І. В. Дурэйка: 1 15.00 
2. М. Белямук ........................ 10.00 
9-:Ю; Гавьцвеў аны 10.00 
4. Уладыка Андрэй .............. 6.00 
Б. А Мастак ана 6.00 
б. А. Лук'янчык .................... 6.00 
З... «Раковіч. аван 6.00 
5, М. ЯРраўдДзіЫ: аа 6.00 
9. «А. Яраховіч ыа» 6.00 
10. П. Дварэцкі ........................ 6.00 
11. В. Семянчук ........................ 6.00 
12. А. Кананчук ....................... 6.00 
18; В: Сярвіевіч 0. інава 6.00 
15; М: ГуМеН, ырава 6.00 
14. М. Страпко .......................... 6.00 
16. А. Міраеўскі ........................ 6.00 
ў К КаЛЯДа, аа ы 6.00 
18. С. Карніловіч ...................... 6.00 
19; К. Калоша. ына 6.00 
20. К. Маталіцкі ........................ 6.00 
Ж. Я. ЕЛ аны 6.00 
22. А. Стрэчань ........................ 6.00 
93. І. Каваленка ....................... 65.00 
Разам: 5 155.00 

Усяго разам: 5 80.20 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


